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Safety information

Before installing this product, read the Safety Information.

Al ¢l 3:«\)5 e G

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes de Seguranga.

TEREEAT M, HF4I5d3E Safety Information
(Z2f58).

Prije instalacije ovog produkta obavezno procitajte Sigurnosne Upute.

Pred instalaci tohoto produktu si prectéte pfirucku bezpecnostnich instrukci.
Laes sikkerhedsforskrifterne, for du installerer dette produkt.

Ennen kuin asennat timén tuotteen, lue turvaohjeet kohdasta Safety Information.
Avant d’installer ce produit, lisez les consignes de sécurité.

Vor der Installation dieses Produkts die Sicherheitshinweise lesen.

Mpwv eykataoTtrioete TO TPOIGV auTO, dlaBAcTe TI§ TTANPOPOPIEG aoPAAelaq
(safety information).

JIMT020 MR NKXR IR 0T 1% 1°pNne 197

A termék telepitése el6tt olvassa el a Biztonsagi el6irasokat!

Prima di installare questo prodotto, leggere le Informazioni sulla Sicurezza.
HAEDREDHIZ, REFEHRELZIA SN,

2 MZ2 dXob| &0l & HESE AL,

Ipen na ce uHCTAIMPA OBOJ IPOAYKT, IPOUYUTAjTE MHPOpManujaTa 3a 6e30¢AHOCT.

Lees voordat u dit product installeert eerst de veiligheidsvoorschriften.

Les sikkerhetsinformasjonen (Safety Information) for du installerer dette produktet.

Przed zainstalowaniem tego produktu, nalezy zapoznac sig
z ksiazka "Informacje dotyczace bezpieczenstwa" (Safety Information).

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes sobre Seguranga.

Mepen ycTaHOBKOM NpoaykTa NpOYTUTE MHCTPYKLMN NO
TexHuke 6e30MacHOCTH.

Pred instalaciou tohto produktu si precitajte bezpecnostné informacie.

Pred namestitvijo tega proizvoda preberite Varnostne informacije.

Antes de instalar este producto lea la informacion de seguridad.

© Copyright IBM Corp. 2004



Las sakerhetsinformationen innan du installerar den hér produkten.
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General safety guidelines

Always observe the following precautions to reduce the risk of injury and property damage.

Service

Do not attempt to service a product yourself unless instructed to do so by the IBM Support
Center. Use only an IBM authorized service provider who is approved to repair your
particular product.

Note: Some parts can be upgraded or replaced by the customer. These parts are referred to as
Customer Replaceable Units, or CRUs. IBM expressly identifies CRUs as such, and provides
documentation with instructions when it is appropriate for customers to replace those parts.
You must closely follow all instructions when performing such replacements. Always make
sure that the power is turned off and that the product is unplugged from any power source
before you attempt the replacement. If you have any questions or concerns, contact the IBM
Support Center.

Power cords and power adapters

Use only the power cords and power adapters supplied by the product manufacturer.

Never wrap a power cord around the power adapter or other object. Doing so can stress the
cord in ways that can cause the cord to fray, crack or crimp. This can present a safety hazard.

Always route power cords so that they will not be walked on, tripped over, or pinched by
objects.

Protect the cord and power adapters from liquids. For instance, do not leave your cord or
power adapter near sinks, tubs, toilets, or on floors that are cleaned with liquid cleansers.
Liquids can cause a short circuit, particularly if the cord or power adapter has been stressed
by misuse. Liquids can also cause gradual corrosion of the power cord terminals and/or the
connector terminals on the adapter which can eventually result in overheating.

Always connect power cords and signal cables in the correct order and ensure that all power
cord connectors are securely and completely plugged into receptacles.

Do not use any power adapter that shows corrosion at the ac input pins and/or shows signs of
overheating (such as deformed plastic) at the ac input or anywhere on the power adapter.

Do not use any power cords where the electrical contacts on either end show signs of
corrosion or overheating or where the power cord appears to have been damaged in any way.

Extension cords and related devices

© Copyright IBM Corp. 2004

Ensure that extension cords, surge protectors, uninterruptible power supplies, and power strips
that you use are rated to handle the electrical requirements of the product. Never overload
these devices. If power strips are used, the load should not exceed the power strip input rating.
Consult an electrician for more information if you have questions about power loads, power
requirements, and input ratings.

vii



Plugs and outlets

If a receptacle (power outlet) that you intend to use with your computer equipment appears to
be damaged or corroded, do not use the outlet until it is replaced by a qualified electrician.

Do not bend or modify the plug. If the plug is damaged, contact the manufacturer to obtain
a replacement.

Some products are equipped with a three-pronged plug. This plug fits only into a grounded
electrical outlet. This is a safety feature. Do not defeat this safety feature by trying to insert it
into a non-grounded outlet. If you cannot insert the plug into the outlet, contact an electrician
for an approved outlet adapter or to replace the outlet with one that enables this safety feature.
Never overload an electrical outlet. The overall system load should not exceed 80 percent of
the branch circuit rating. Consult an electrician for more information if you have questions
about power loads and branch circuit ratings.

Be sure that the power outlet you are using is properly wired, easily accessible, and located
close to the equipment. Do not fully extend power cords in a way that will stress the cords.

Connect and disconnect the equipment from the electrical outlet carefully

Batteries

All IBM personal computers contain a non-rechargeable coin cell battery to provide power to
the system clock. In addition many mobile products such as Thinkpad notebook PCs utilize

a rechargeable battery pack to provide system power when in portable mode. Batteries
supplied by IBM for use with your product have been tested for compatibility and should only
be replaced with IBM approved parts.

Never attempt to open or service any battery. Do not crush, puncture, or incinerate batteries or
short circuit the metal contacts. Do not expose the battery to water or other liquids. Only
recharge the battery pack strictly according to instructions included in the product
documentation.

Battery abuse or mishandling can cause the battery to overheat, which can cause gasses or
flame to “vent” from the battery pack or coin cell. If your battery is damaged, or if you notice
any discharge from your battery or the buildup of foreign materials on the battery leads, stop
using the battery and obtain a replacement from the battery manufacturer.

Batteries can degrade when they are left unused for long periods of time. For some
rechargeable batteries (particularly Lithium Ion batteries), leaving a battery unused in

a discharged state could increase the risk of a battery short circuit, which could shorten the
life of the battery and can also pose a safety hazard. Do not let rechargeable Lithium-lon
batteries completely discharge or store these batteries in a discharged state.

Heat and product ventilation

Computers generate heat when turned on and when batteries are charging. Notebook PCs can
generate a significant amount of heat due to their compact size. Always follow these basic
precautions:

* Do not leave the base of your computer in contact with your lap or any part of your body
for an extended period when the computer is functioning or when the battery is charging.
Your computer produces some heat during normal operation. Extended contact with the
body could cause discomfort or, potentially, a skin burn.
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* Do not operate your computer or charge the battery near flammable materials or in
explosive environments.

» Ventilation slots, fans and/or heat sinks are provided with the product for safety, comfort,
and reliable operation. These features might inadvertently become blocked by placing the
product on a bed, sofa, carpet, or other flexible surface. Never block, cover or disable
these features.

CD and DVD drive safety

CD and DVD drives spin discs at a high speed. Ifa CD or DVD is cracked or otherwise
physically damaged, it is possible for the disc to break apart or even shatter when the CD
drive is in use. To protect against possible injury due to this situation, and to reduce the risk of
damage to your machine, do the following:

* Always store CD/DVD discs in their original packaging

* Always store CD/DVD discs out of direct sunlight and away from direct heat sources

* Remove CD/DVD discs from the computer when not in use

* Do not bend or flex CD/DVD discs, or force them into the computer or their packaging

* Check CD/DVD discs for cracks before each use. Do not use cracked or damaged discs

General safety guidelines ix
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Registrace produktu

© Copyright IBM Corp. 2004

Thank you for purchasing this IBM® product. Please take a few moments to register your

product and provide us with information that will help IBM to better serve you in the future.

Vase informace nam pomohou ve vyvoji produktii a sluzeb, které jsou pro vas dulezite,
a také pfi zavadeéni lepsi komunikace s vami. Register your option on the IBM Web site at

http://www.ibm.com/pc/register/

IBM vam bude posilat informace a aktualizace k registrovanému produktu, pokud ve
formulafi na webové strance neuvedete, zZe nechcete dostavat dalsi informace.

xi



Xii  Uzivatelska piirucka k projektoru IBM C400 PROJECTOR



Kapitola 1. Popis produktu

Projektor IBM C400 poskytuje jasny a kvalitni obraz vhodny pro profesionalni prezentace.

Protoze je lehky a maly, je snadné ho prenaset napiiklad ze zasedaci mistnosti do ucebny

a k zakaznikiim a hodi se tak jako vybaveni pro oddéleni. Hlavni rysy projektoru jsou:

* Vykonny, lehky a pienosny, vazi 3,1 kg (6,8 1b).

e Ostry a jasny obraz s vysokym pomeérem kontrastu 1200:1.

* Sprava: vzdalend kontrola projektoru C400 pomoci webového prohlizece (chranéno
heslem), kontrola pies spojeni RJ-45 (zivotnost zarovky a technicky stav) nebo posilani
zprav o stavu pomoci elektronické posty.

» Kuvalitni reprodukce obrazi z osobniho pocitace nebo jiného zdroje (napiiklad prehravace
DVD).

Seznam polozek

Krome této uzivatelské prirucky sestava obsahuje:

© Copyright IBM Corp. 2004 1-1



Obrazek 1-1. Standardni pfislusenstvi

projektor

H dilkovy ovladac

H baterie

B CD s priruckou uzivatele (a instalaci)

B strucna Gvodni piirucka v nékolika jazycich
A brasna

audio kabel (konektor mini RCA)

ﬂ napajeci kabel

B video kabel (S-video)

USB kabel (konektor USB-Mini)
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pocitatovy kabel (DVI-I)
video kabel (konektor RCA)

Pokud néktera z vyse uvedenych polozek chybi nebo je poskozena, obratte se na svého
dodavatele.

Poznamka: Uschovejte si doklad o koupi, mtze byt nutny pro ziskani zaru¢niho servisu.

Informace o dalsim piislusenstvi k projektoru naleznete na webové strance
http://www.ibm.com.

Dulezité:

* Vyhybejte se pouzivani projektoru v prasném prostiedi.

* Pted ulozenim projektoru do brasny ponechte kabel napdjeni zapojeny (2-5 minut), aby
projektor zchladnul na pokojovou teplotu. Ulozeni projektoru do brasny hned po vypnuti
muze zpusobit prehrati projektoru a zkratit zivotnost zarovky.

* Abyste predesli poskozeni objektivu, nasazujte na objektiv kryt a projektor ukladejte do
brasny objektivem vzhiru.

Vlastnosti projektoru

Nasledujici obrazky ukazuji ¢asti projektoru.

—e— O
—_— %

s

—d
Obrazek 1-2. Pohled zepredu

transfokator

H Klavesnice a kontrolky (LED)
prijimac pro dalkovy ovladac (IR)
B reproduktor

B tlacitko vysuvné podpéry

@ vysuvna podpéra

krouzek ostreni

Kapitola 1. Popis produktu ~ 1-3
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Obrazek 1-3. Bo¢ni pohled
zabezpecovaci Stérbina
H konektor napajeni
H tlacitko vysuvné podpéry
B vysuvna podpéra
B krouzek ostieni
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Obrazek 1-4. Tlacitka a kontrolky

kontrolka Stavu

H tlacitko Zdroj

H tlacitko Enter

B tlagitko Lichob&znikové zkresleni/Nahoru
B tlacitko Hlasitost/Doprava

A tlacitko Nabidka
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tlacitko Lichobéznikové zkresleni/Dolt
B tlacitko Hlasitost/Doleva

H tlacitko Auto

tlagitko Vypina¢

kontrolka napajeni

i

%
@

9] BHHd O H
Obréazek 1-5. Pohled zezadu

konektor RJ-45

H konektor RS-232
Poznamka: Tento konektor je urcen pro udrzbu a nikoli pro bézné pouziti.

E konektor Monitor out
B konektor DVI-I
B konektor pro kompozitni video

@ konektor S-video
Poznamka: Ma-li vase video zatizeni vystup S-video i RCA (kompozitni video) konektor, pouzijte
S-video pro kvalitni obraz.

konektor Audio-in
B konektor Audio-out
Bl konektor USB

Kapitola 1. Popis produktu ~ 1-5



Obrazek 1-6. pohled zespodu

predni vysuvné podpéry
ﬂ tlacitka vysuvnych podpér
H otvory pro montéz na strop

B kryt zarovky
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Kapitola 2. Nastaveni projektoru

Tato kapitola obsahuje informace jak projektor umistit, jak pfipojit pocitac a jak zobrazit
a nastavit obraz.

Zapnuti projektoru

Projektor zapnete takto:

1. Pripojte napajeci kabel k projektoru podle obrazku. Zapojte druhy konec napajeciho
kabelu do zasuvky. Kontrolky napajeni a stavu se rozsviti.

=
() ® =

Odstrante kryt objektivu.
Pripojte zdrojova zatizeni.

Zapnéte piipojend zdrojova zafizeni.

Al S

Oveéite, ze kontrolka napdjeni oranzove sviti (neblika) a stisknutim tlac¢itka Vypina¢
zapnéte projektor.

Projektor se zapne a vyhledavat ptipojena zatizeni. Je-li k projektoru ptipojen pocitac
IBM, stisknutim kombinace klaves Fn+F7 na pocitaci zapnete vystup na projektor.
Mate-li pocitac od jiného vyrobce, naleznete postup pro piepnuti vystupu na externi
obrazovku v dokumentaci pocitace.

Upozornéni: Je-li zapnuta zarovka, nedivejte se pfimo do objektivu projektoru. Silné
svétlo miize poskodit oci.

6. Je-li k projektoru pfipojeno vice vstupnich zafizeni, 1ze mezi nimi pfepinat pomoci
tlacitka Zdroj. (DVD a HDTYV se piipojuji pies konektor DVI-I).

7. Postup pro vypnuti projektoru naleznete v ¢asti [*Vypnuti projektoru™]

Upozornéni: Pred prfemisténim projektoru ho vypnéte a odpojte ho od zdroje proudu.
Postup pro vypnuti projektoru naleznete v &asti[*Vypnuti projektoru’]

Vypnuti projektoru

Projektor vypnete takto:
1. Stisknéte tlacitko Vypinac.

Projektor se pfipravi na vypnuti a zobrazi zpravu Wait a moment ukdzanou na obrazku.
Po péti vtetinach se projektor automaticky vypne.

Wait a moment please...

© Copyright IBM Corp. 2004 2-1



Poznamka: Tuto operaci lze prerusit stisknutim jiného tlacitka nez tlacitka Vypina¢.
Druhé stisknuti tlacitka Vypinac vypne napajeni.

Poznamka: Pied ulozenim projektoru do brasny ponechte kabel napajeni alespon 2 az 5
minut zapojeny, aby projektor zchladnul na pokojovou teplotu. Ulozeni
projektoru do brasny hned po vypnuti muze zpusobit prehiati projektoru.

2. Po zobrazeni zpravy Power Off?/Press Power again0 ukazané na obrazku stisknéte
tlacitko Vypinac.

Power Off?

Press Power again

Projektor se vypne.

Umisténi projektoru

Pred umisténim projektoru zvazte velikost a tvar projekéniho platna, umisténi elektrickych
zasuvek a vzdalenost projektoru od ostatniho vybaveni. Nasleduje obecny navod:

* Umistéte projektor na plochy povrch kolmo k projekénimu platnu. Projektor musi byt
alespon 1,5 m (4,9 stopy od projekéniho platna.

* Umistéte projektor do 2,7 m (9 stop) od zdroje proudu a do 1,8 m (6 stop) od video
zafizeni (pokud nemate prodluzovaci kabely). Aby byl dobry pfistup ke kabelim, musi byt
projektor vzdalen alespon 15 cm (6 palcti) od zdi nebo jinych predméta.

* Umistéte projektor v pozadované vzdalenosti od platna. Vzdalenost objektivu projektoru
od platna, nastaveni transfokatoru a format videa urcuji velikost promitaného obrazu.

Upozornéni: Ov¢ite, ze prutok vzduchu okolo projektoru je dostatecny a ze neni blokovan.
Také ovéite, ze projektor neni v omezeném prostoru.

1t

I

A

»
»

A4

Obrazek 2-1. Viyska obrazu

Obréazek 2-2. Sitka obrazu
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Tabulka 2-1.

Promitaci vzdalenost | SiFka obrazu Uhlop¥i¢ka obrazu Vyska obrazu
2] H 4
(m/stopy) (m/palce) (m/palce) (m/palce)
1,5 m/4,92° 1,1 m/42,5" 0,9 m/33,8" 0,7 m/25,6"
2,0 m/6,56’ 1,4 m/56,7" 1,2 m/45,3" 0,9 m/34,0"
2,4 m/7,87 1,7 m/67,7" 1,4 m/53,9" 1,0 m/40,5"
2,8 m/9,18’ 2,0 m/79,1" 1,6 m/62,9" 1,2 m/47,4"
3,2m/10,5’ 2,3 m/90,5" 1,8 m/72,4" 1,4 m/54,3"
3,6 m/11,8 2,6 m/101,9" 2,1 m/81,5" 1,5 m/61,0"
4,0 m/13,12 2,9 m/113,4" 2,3 m/90,6" 1,7 m/68,1"
4,4 m/14,43 3,2 m/124,8" 2,5 m/99,6" 1,9 m/74,8"
4,8 m/15,74° 3,5m/135,8" 2,8 m/108,7" 2,1 m/81,6"
5,2 m/17,06° 3,7 m/147,2" 3,0m/117,7" 2,2 m/88,2"
5,6 m/18,37 4,0 m/158,7" 3,2m/126,8" 2,4 m/95,3"
5,0 m/19,68’ 4,3 m/170,1" 3,5m/135,8" 2,6 m/101,9”
10,0 m/32,8’ 7,2 m/283,5" 5,8 m/226,8" 4,3 m/170,1"
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Nastaveni vysky a sklonu projektoru
Vysku a sklon projektoru nastavite takto:

1. Nadzvednéte projektor a stisknéte tlacitko vysuvné podpéry A . Podpéra se vysune

2. Jemné upravy vysky provedete ota¢enim podpéry ] podle obrazku.
3. Vysku snizite stisknutim tlacitka podpéry a zatlacenim na vrsek projektoru.

A

2] —
N ———g——
M <
. e

4l4/4/4/4/9

¥

Poznamka:
* Projektor ma stat na rovném a pevném povrchu.
* Projektor umistéte kolmo k projekénimu platnu.

+ Kabely vedte tak, aby nepiekazely a nedoslo k pievrzeni projektoru.

Nastaveni obrazu

Transfokator, ostrost a obdélnikovy obraz nastavite takto:
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1. Ostrost a transfokator ﬂ nastavite otacenim krouzkt na objektivu, jak ukazuje

obrazek. ;\.
r <_“\'._> N
H\MI
||
—7l|
\ <_“/"-\>\% y,
.

2. Tlacitky pro upravu lichobéznikového zkresleni (Sirsi vrsek nebo spodek obrazu) na
projektoru nebo na dalkovém ovladaci nastavite obdélnikovy obraz. Tlacitka pro upravu
lichobéznikového zkresleni jsou ukdzana na obrazku.

UMU/

.@D
@DD

)

[ OT=TT T[]

“TE

o] |||

+ X

I_FJ_I

\w)

Na platné se zobrazi indikator upravy lichobéznikového zkresleni.

R ekl

Nastaveni hlasitosti

Hlasitost nastavite takto:

1. Hlasitost nastavite stisknutim tlacitek pro nastaveni hlasitosti na projektoru nebo na
dalkovém ovladaci. Na platn¢ se zobrazi indikator nastaveni hlasitosti.
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2. Tlagitky pro nastaveni hlasitosti ukdzanymi na obrazku nastavte pozadovanou hlasitost.
NI -

@ ~) T OI=Tm T

RO O 7
OO // / I

t

3. Stisknutim tlacitka ZtiSit (pouze na dalkovém ovladaci) vypnete zvuk.

4. Stisknutim tlacitek pro nastaveni hlasitosti na projektoru nebo na dalkovém ovladaci zvuk
Znovu zapnete.
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Kapitola 3. Pripojeni zafizeni k projektoru

Tato kapitola popisuje pfipojovani zaiizeni k projektoru C400.

Pfipojeni zafizeni
K projektoru mohou byt najednou pfipojeny pocita¢ a video zatizeni. V. dokumentaci
pripojovaného zatizeni ovéite, ze ma odpovidajici vystupni konektor.

[ —

@5@ 0(%)0 00@
<5 e e ©

LIC A 5O

konektor RJ-45

H konektor RS-232
Poznamka: Tento konektor je urcen pro udrzbu a nikoli pro bézné pouziti.

E konektor Monitor out
B konektor DVI-I
B konektor pro kompozitni video

@ konektor S-video
Poznamka: Ma-li vase video zafizeni vystup S-video i RCA (kompozitni video) konektor, pouzijte
S-video pro kvalitni obraz.

konektor Audio-in
B konektor Audio-out
Bl konektor USB
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Pfipojeni zafizeni USB
Chcete-li vladat mys pomoci dalkového ovladace projektoru, pripojte projektor k pocitaci
pomoci USB kabelu, jak ukazuje obrazek.

Poznamka: Funkce USB mysi je podporovana pouze v systémech Windows 2000
a Windows XP.

Pripojeni k monitoru pocitace

Pouzivate-li stolni pocita¢ a chcete-li vidét obraz na obrazovce pocitace i na projekcénim
platng, pripojte kabel monitoru ke konektoru Monitor out na projektoru.
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Kapitola 4. Pouzivani funkci projektoru

Tato kapitola popisuje instalaci baterii dalkového ovladace a pouzivani dalkového ovladace,
audia, tlacitek klavesnice a dalsich funkei projektoru.

Nez zaCnete

Pted prvnim pouzitim dalkového ovladace do n¢j musite vlozit dodané AAA baterie. Baterie
vlozite takto:

Poznamka:
* Pouzijte pouze alkalické baterie AAA.
* Prti vyhazovani baterii postupujte podle mistnich predpisu.
* Nebudete-li ovladac¢ delsi dobu pouzivat, baterie vyjméte.
1. Odstrante kryt baterii dalkového ovladace podle obrazku.

2. Vlozte dodané baterie do dalkového ovladace podle obrazku tak, aby poly (+/-) baterie
odpovidaly oznaceni na ovladaci.
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3. Nasadte kryt zpét.

Pouzivani dalkového ovladace

Obrazek ukazuje dalkovy ovladac.

POZOR:

Abyste predesli urazu oéi, nedivejte se do laserového svétla dalkového ovladace

a nemirte laserovym svétlem nikomu na o¢i. Dalkovy ovladac je vybaven laserem tridy
IL, ktery vydava zareni.

H Laser
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T ? H Vysila¢ IR
l Kontrolka stavu

) —H ﬂ Auto
~— _J
ﬂ Vymazat
ET/(FE) O G\—% A Enter
m— ) ) 3 o
19 HH @ @ GH_E ﬂ Ovladani kurzoru

X Lichobéznikové zkresleni -

I
18 ‘ H H , ﬂ vrsek
\ H @ @ @ ) / ’ Lichobéznikové zkresleni -
[ spodek

Ztisit

EE] Pravé tlagitko mysi
Levé¢ tlacitko mysi
3 Zeslabit

Zesilit

Doli

Doleva

EE] Nabidka

K Fixovat

Zdroj

B Vypinac

Dosah oviladace

Dalkovy ovladac¢ pouziva pro ovladani projektoru infracervené svétlo. Ovladacem neni nutné
mifit pfimo na projektor. Dalkovy ovladac¢ bude fungovat do vzdalenosti 10 m (32,8 stop)

a v uhlu 30° nad nebo pod projektorem. Pokud projektor na ovladac nereaguje, postupujte
podle ¢asti[Dodatek B, “Reseni problémi”, na strance B-1}

Poznamka: Dalkovy ovladac také funguje, je-li nasmérovan na promitany obraz.

Tlacitka projektoru a dalkového oviadace

Projektor 1ze ovladat dalkovym ovladacem nebo tlacitky na vrsku projektoru. Vsechny
operace lze provést pomoci dalkového ovladace. Obrazek ukazuje odpovidajici tlacitka na
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dalkovém ovladaci a na projektoru.

f H DQ\ 6|
’ =l
;\ IH? M

[ MT=T11 ||
(I TI0 oL ]| |Y
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@D@ [T MI=T110 T}
K I_E_I

Nabidka
H Doleva
H Dolu

B Doprava
B Nahoru

A Enter
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Kapitola 5. Ovladani promitanych nabidek

Tento projektor ma promitané nabidky, které umoznuji upravovat obraz a ménit rizna
nastaveni.

Poznamka: Aby bylo mozné nabidky pouzivat, musi byt promitané na platno.

Prochazeni nabidek
Promitané nabidky lze ovladat dalkovym ovladacem nebo tlacitky na vrsku projektoru. Tato

¢ast popisuje polozky nabidek.

Language (jazyk)

Jazyk nabidek nastavite takto:

Poznamka: Standardni jazyk nabidek je anglictina.
1. Stisknéte tlacitko Nabidka. Zobrazi se hlavni nabidka.

2. Pomoci tlacitek Doprava a Doleva piejdéte na polozku Language.
3. Tlacitky Nahoru a Dolt oznacte pozadovany jazyk.

4. Stisknutim tlacitka Enter pozadovany jazyk vyberete.

5. Dvojim stisknutim tlacitka Nabidka promitanou nabidku uzavfete.

Obrazek ukazuje nabidku Language. Standardni jazyk nabidek je anglictina.

Quality Properties Options Setup Information
English
French
German
Italian
Spanish
Swedish
Chinese-Simplified
Chinese-Traditional
Japanese

Korean

Menu = Exit Menu select 4 P Scroll & W

Nabidka Quality (kvalita)
Na nabidku Quality piejdete z hlavni nabidky. Nabidku Quality oteviete takto:
1. Stisknutim tlacitka Nabidka oteviete hlavni nabidku.
2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Quality.
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3. Tlacitky Nahoru a Dolu prochazejte polozky nabidky Quality. Obrazek ukazuje nabidku
Quality.

Properties Options Setup Language Information

L
‘I\

Brightness

Contrast

Sharpness

Qe

Color Temperature

Color Saturation

Color Tint
Gamma

Color Space

-
®
«

Cancel

Menu = Exit Menu select 4 P Scroll & W

Tabulka obsahuje polozky nabidky Quality a jejich standardni hodnoty.

Polozka Popis Standard

Brightness (jas) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |50
zmeénite jas obrazu.

Rozsah: 0 az 100

Contrast (kontrast) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |50
zmeénite kontrast obrazu.

Rozsah: 0 az 100

Sharpness (ostrost) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |3
zmenite ostrost obrazu.

Rozsah: 1 az 5

Color Temperature (teplota barev) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Normalni
zménite odstin barev.

Rozsah: Studend/Normalni/Tepla

Color Saturation (sytost barev) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |50
zmenite sytost barev.

Rozsah: 0 az 100

Color Tint (odstin barev) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |50
zménite odstin barev.

Rozsah: 0 az 100

Gamma (gama korekce) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |PC
vyberete rizna nastaveni gama
korekee.

Vstup/Gama/Jas: PC/2,2/vysoky,
MAC/1,8/vysoky, Video/2,4/nizky,
Kresba/2,2/nizky, CB/2,4/vysoky
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Polozka Popis Standard

Color Space (prostor barev) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Auto
vyberete rtizny prostor barev.

Rozsah: Auto/RGB/YpbPr/YCbCr

Cancel (zrusit) Stisknutim tlacitka Enter nastavite jas, |neni
kontrast, ostrost, teplotu barev, sytost,
odstin, gama a prostor barev na
standardni hodnoty.

Nabidka Properties (vlastnosti)
Na nabidku Properties piejdete z hlavni nabidky. Nabidku Properties oteviete takto:
1. Stisknutim tlacitka Nabidka oteviete hlavni nabidku.
2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Properties.

3. Tlacitky Nahoru a Dolu prochazejte polozky nabidky Properties. Obrazek ukazuje
nabidku Properties.

Horizontal Position
Vertical Position
Keystone

Aspect Ratio
Digital Zoom

Cancel

Tabulka obsahuje polozky nabidky Properties a jejich standardni hodnoty.

Polozka Popis Standard
Horizontal position (horizontalni Stisknutim tlacitek Doprava ¢i Doleva |50
pozice) posunete obraz doprava ¢i doleva.

Rozsah: 0 az 100

Vertical position (vertikalni pozice) Stisknutim tlacitek Doprava ¢i Doleva | 50
posunete obraz dolt ¢i nahoru.

Rozsah: 0 az 100

Keystone (lichobéznikové zkresleni) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva |0
nastavite obdélnikovy obraz.

Rozsah: -50 az 50
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Polozka Popis Standard

Aspect Ratio (pomér stran) Tlacitky Doprava a Doleva piepinate | 4:3
mezi standardnim formatem 4:3

a formatem HDTV (High Definition
TV) 16:9.

Rozsah: 4:3/16:9

Digital Zoom (digitalni transfokator) Tlacitkem Enter zvétsite nebo zmensite | neni
obraz.

Cancel (zrusit) Stisknutim Enter nastavite pomer stran | neni
a digitalni transfokator na standardni
hodnoty.

Nabidka Options (moznosti)
Nabidku Options oteviete takto:
1. Stisknutim tlacitka Nabidka oteviete hlavni nabidku.
2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Options.
3. Tlacitky Nahoru a Dolt prochazejte polozky nabidky Options. Obrazek ukazuje nabidku

Options.
Quality Properties Setup Language Information

Blank Screen
Auto Source
Auto Power Off
Yolume
Menu Position
Menu Display
Translucent Menu

Cancel

Menu = Exit Menuselect 4 p Scroll & W

Tabulka obsahuje polozky nabidky Options a jejich standardni hodnoty.

Polozka Popis Standard

Blank Screen (prazdna obrazovka) Tlacitky Doprava a Doleva vyberete | modra
barvu prazdné obrazovky.

Rozsah:
Cerna/Cervend/Zelend/Modra/Bila

Auto Source (zdroj automaticky) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Zapnuto
vypnete a zapnete automatické
vyhledavani zdroje vstupniho signalu.

Rozsah: Zapnuto/Vypnuto
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Polozka

Popis

Standard

Auto Power Off (automatické zhasnuti)

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva
vypnete automatické zhasnuti zarovky
po 10 minutach bez vstupniho signalu.

Rozsah: Zapnuto/Vypnuto

Vypnuto

Volume (hlasitost)

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva
nastavite hlasitost.

Rozsah: 0 - 8

Menu Position (umisténi nabidky)

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva
vyberete pozici pro zobrazeni
promitané nabidky.

Rozsah:
Vlevo/Vpravo/Uprostied/Dole/Nahoie

Uprostred

Menu Display (zobrazeni nabidky)

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva
nastavite prodlevu zobrazeni nabidky.

Rozsah: 10-30 vtefin

15 vtefin

Translucent Menu (priisvitna nabidka)

Tlacitky Doprava a Doleva nastavite
prusvitnost promitanych nabidek.

Rozsah: Zapnuto/Vypnuto

Vypnuto

Cancel (zrusit)

Nastavi automatické zhasnuti, hlasitost,
umisténi nabidky, zobrazeni nabidky

a prusvitnou nabidku na standardni
hodnoty.

neni

Nabidka Setup (nastaveni)

Nabidku Setup otevrete takto:

1. Stisknutim tlacitka Nabidka oteviete hlavni nabidku.
2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Setup.

3. Tlacitky Nahoru a Dolu prochazejte polozky nabidky Setup. Obrazky ukazuji nabidky

Setup s jednim a dvéma vstupy.
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Video Type

Video AGC
Projection
Frequency
Tracking

Cancel

Obrazek 5-1. Nabidka Setup s jednim vstupem

Video Type
Video AGC
Projection
Frequency
Tracking
Pip Size
Pip Position

Pip Input

- 8
@®
m
o
@
(=)
&5
.

Cancel

Obrazek 5-2. Nabidka Setup se dvéma vstupy

Tabulka obsahuje polozky nabidky Setup a jejich standardni hodnoty.

vypnete a zapnete AGC pro video.

Rozsah: Zapnuto/Vypnuto

Polozka Popis Standard
Video type (typ videa) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Auto
vyberete typ vstupniho signalu.
Rozsah: Auto/NTSC/PAL/SECAM
Video AGC (automatic gain control) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Zapnuto
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Polozka

Popis

Standard

Projection (projekce)

Tlacitky Doprava a Doleva nastavite

Na stole, pied

zmeénite velikost sekundarniho obrazu
(obrazu v obrazu).

Poznamka: Velikost sekundarniho
obrazu je dostupna, jsou-li

k projektoru ptipojeny dva vstupy.

Rozsah: Vypnuto/Mala/Stredni/Velika

jednu z moznosti umisténi projektoru. | platnem
Rozsah: Na stole, pred platnem/Na
stole, za platnem/Pod stropem, pred
platnem/Pod stropem, za platnem

Frequency (frekvence) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Automaticka
zmenite hodiny vzorkovani A/D. detekce
Rozsah: 0-100

Tracking (obnovovaci frekvence) Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Automaticka
zmenite vzorkovaci ¢islo A/D. detekcee
Rozsah: 0-100

Velikost sekundarniho obrazu Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva | Vypnuto

Pozice sekundarniho obrazu

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva
zmenite umisténi sekundarniho obrazu
(obrazu v obrazu).

Poznamka: Pozice sekundarniho
obrazu je dostupna, jsou-li

k projektoru ptipojeny dva vstupy.

Rozsah: Vlevo nahote az Vpravo dole

Vlevo nahote

Vstup sekundéarniho obrazu

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva
zmenite vstupni signal sekundarniho
obrazu (obrazu v obrazu).
Poznamka: Vstup sekundarniho
obrazu je dostupny, jsou-li

k projektoru ptipojeny dva vstupy.

Rozsah: Auto/Video/S-video

Auto

Cancel (zrusit)

Nastavi typ videa, video AGC
a projekei na standardni hodnoty.

N/A

Nabidka Information (informace)

Nabidku Information oteviete takto:

1. Stisknutim tla¢itka Nabidka oteviete hlavni nabidku.

2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Information.
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3. Tlacitky Nahoru a Dolu prochazejte polozky nabidky Information. Obrazek ukazuje

nabidku Information.

Video Information
Software Yersion
Lamp Hours
Network DHCP
Network IP Address
Network Setting

Lamp Mode

Lamp Hour Reset

Cancel

800=600 & 60Hz

192 168 .1.1

Tabulka obsahuje polozky nabidky Information a jejich strucny popis.

Polozka

Popis

Video Information (udaje o obrazu)

Udaje o rozliSeni a obnovovacim kmitoctu
pfipojeného video zafizeni.

Software Version (verze softwaru)

Zobrazi udaje o verzi firmwaru.

Lamp Hours (hodiny provozu zarovky)

Zobrazi pocet hodin provozu zarovky.

Network DHCP (DHCP v siti)

Zobrazi stav DHCP v siti.

Network IP Address (IP adresa)

Zobrazi IP adresu.

Network Setting (nastaventi sit¢)

Zobrazi nabidku Network Setting (nastaveni sit¢).

Lamp Mode (rezim zarovky)

Pfepind mezi normdlni a uspornym rezimem
zarovky. Usporny rezim (ECO) ma nizsi spotiebu

Lamp Hour Reset (vynulovani hodin provozu)

Pouzijte po vyméné zarovky. Podrobné;si
informace naleznete v _Casti f‘Vyména 2érovk;/|

[projektoru” na strance A-1|

Cancel (zrusit)

Nastavi rezim zarovky na standardni hodnotu.

Nabidka Network Setting (hastaveni sité)

Nabidku Network Setting oteviete takto:

1. Stisknutim tla¢itka Nabidka oteviete hlavni nabidku.

Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Information.

2
3. Tlacitky Nahoru a Doli ptejdéte na polozku Network Setting v nabidce Information.
4

Stisknutim tlacitek Doprava a Doleva nebo tlacitka Enter piejdete do nabidky Network
Setting. Obrazek ukazuje priklad nabidky Network Setting.
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Network Setting

DHCP
IP Address 10. 0. 50. 100
Subnet Mask 253, 255. 0. O
Default Gateway 0. 0. 0. 201
DNS Server 0. 0. 0. 0O
Apply Settings <+

Menu = Exit Scroll & W ltem Adjust 4 )
Polozka Popis
IP Address State (stav IP adresy) Tlacitky Doprava a Doleva piepinate mezi

statickou adresou a DHCP. Pro statickou adresu
zadejte [P adresu, masku sité, standardni branu

a server DNS. Pii DHCP se IP adresa, maska sité,
standardni brana a server DNS nastavi
automaticky.

Poznamka: Standardni nastaveni je DHCP.

IP Address (IP adresa) Tlac¢itky Nahoru a Dolt zménite IP adresu.
Poznamka: IP adresu je mozné zménit pouze pro
statickou IP adresu.

Subnet Mask (maska sit¢) Tlacitky Nahoru a Dolt zménite masku sité.
Poznamka: Masku sité je mozné zménit pouze
pro statickou IP adresu.

Default Gateway (standardni brana) Tlacitky Nahoru a Dolli zménite standardni branu.
Poznamka: Standardni branu je mozné zménit
pouze pro statickou IP adresu.

DNS Server (server DNS) Tlac¢itky Nahoru a Dolt zménite adresu serveru
DNS.

Poznamka: Server DNS je mozné zménit pouze
pro statickou IP adresu.

Apply Settings (pouzit nastaveni) Ulozi a pouzije zobrazené nastaveni site.
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Kapitola 6. Sprava po siti

Je-li projektor pripojeny k siti LAN ptes konektor RJ-45, je mozné ho ovladat vzdalené¢
pomoci webového prohlizece z libovolného klienta (pocitace) ptipojeného k lokalni siti.
Projektor je mozné ovladat i ze vzdalené site, je-1i spravné nastaveny firewall.

Bezdratova stanice

Projektor C400

vzdaleného projektoru

( Sit \)

Laptop Sitova tiskarna

Poznamka: Projektor je standardné nastaveny na pouziti DHCP. Aktudlni IP adresu lze zjistit
v nabidce Information.

Prehled vzdaleného rozhrani

Tato cast popisuje dulezité stranky vzdaleného rozhrani.
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* Remote: Tato stranka zobrazuje aktualni stav projektoru.

/3 Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer _18] x|
Fle Edt View Favortes Took || vwbak - = - @[] 4F | Qoearch [(hiFavoies Ghvede (B | BN S =H [ W unks > [
Address [&) hiepsija 44.73.141 | Pee

Remote Power State : @F
Remote-2
Current-Source
Administrate-
Setting
Scaling Mode
IP-Setting
E-Mail-Settin Projection Mode : @ Front
Color Temperature :
Brightness : Contrast : Sl B2 color :ENN R Tint :EX -
Software Version : Lamp Hour :
X | piscussions ~ | ) [Fa 21 & €1 2 | subscribe. .. @) Discussions not available on http:fi9.44.73,141f &)
&) Done | Inkernet
* Remote-2: Tato stranka slouzi pro ovladani projektoru.
7 Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer & x|
Flo Edt Vew Fawortes Took *|| wBack + = - @ [2] &} | @seach [uFavores @veda (B3| B S EI[H ¥ unks > [N
Address [&] hrtpi/j9.44.73,141 ~| @

Auto Image

Remote

R source Select : [N 21
Administrate-

Setting

(REMOTE Commands)

E-Mail-Setting
E-Mail-Settin POWER 591 EXIT (S5

kevsTone+ B | KEYs venu B status BRI
MUTE Set BLANK [EE)
FREEZE VOLUME+ S voLUME- [B3 | Enter B

X | piscussions - | 7] By ) B 1 Subscribe... (P Diseussions not available on htp:/f3,44.73.141)

&l
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* Administrator Settings: Tato stranka slouzi pro nastaveni hesla administratora a pro
relaci.

omezeni poctu

/Z) Web Configuration Utility -

File Edit Wiew Favorites

Microsoft Internet Explorer

Tools || ¢eBack » = - @ (2] &} | @oearch [GFavortes @veda (B | BN S EI|EH ¥

=18]x]|

Address [ &) heepje.44.73,141

Remote
Remote-2
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* [P Settings: Tato stranka slouzi pro nastaveni statické IP adresy nebo DHCP.

7 web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer

File Edit View Favorites Tooks /| d=pack - @ (2] A} Qsearch GaFavortes EMedis (4 j;ﬁv‘:ﬁ = ___;J¥5

|| address [&] hetpiiin.44.73.101

Remote
Remote-2

Administrate-
Setting

IP-Setting
E-Mail-Setting

[ | osassers~ | 1 2 B

[@]oone

IP-Setting

IP address STATE :

IP Address BT
Subnet Mask [ﬁ
Default Gatewayﬁ
DNs Server  ENEKINE

] | Subscribe... 1) Discussions not available on hitp:f9.44.73.1417

| | Intemet

* E-mail settings: Zpravy o stavu projektoru Ize posilat elektronickou postou
administratorovi nebo na jinou adresu.

Nékteré servery pro doruceni zpravy vyzaduji, aby byla zadana adresa odesilatele. Proto
byvaji Casto adresy odesilatele a adresata stejné.
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Projektor automaticky posila adresatovi stavové zpravy jako jsou IP adresa a stav napdjeni.
Projektor nemiiZe pfijimat zpravy.

/2 web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer _|= ggj
Fle Edt view Favories Took || deBack - = - () [2] A | @Sesrch [ifFavortes (JiMedn 4| - op =[5 ¥ unks > [N
Address [&] httpifo.44.73.141 | pee
% E-Mail Configuration
Remote Sender E-Mail address

Receiver E-Mail address

Remote-2 Mail Server |
Administrate- u s
Seffing (Sender) E-Mail Username ||
IP-Setting (Sender) E-Mail Password
E-Mail-Setting Set

1% | Discussions - ) (B 1 B €1 % | subscribe. @) Distussions riat svailable on httpif/9.44.73, 1411 &)

&) pane [ [ @ rtermet

Nastaveni vzdalené spravy

Je potieba znat nasledujici udaje:

e [P adresa

* maska sité

* standardni brana

* server DNS

* e-mailova adresa vzdaleného PC

* heslo (je-li vyzadovano) pro vzdalené PC

* server (SMTP) odesilajici zpravy pro vzdalené PC

Poznamka: Pouziva-li vase sif proxy server, mohou byt zpravy od projektoru filtrovany.
Tomu zabranite vypnutim proxy serveru.
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Projektor je standardné nastaveny na pouziti DHCP. Aktudlni IP adresu Ize zjistit v nabidce
Information.

Video Information 800=600 & 60Hz

Software Yersion 1.1

Lamp Hours 9999

Network DHCP on

Network IP Address 192 .168 .1.1
Network Setting

Lamp Mode

Lamp Hour Reset

Cancel

Nastaveni sit¢ 1ze zménit. Nabidku Network Setting (nastaveni sit¢) oteviete takto:

1. Stisknutim tlacitka Nabidka oteviete hlavni nabidku.

2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Information.

3. Tlacitky Nahoru a Doli prejdéte na polozku Network Setting v nabidce Information.
4

Tlac¢itkem Enter piejdete do nabidky Network Setting. Obrazek ukazuje piiklad nabidky
Network Setting.

DHCP
IP Address 10. 0. 50. 100
Subnet Mask 253, 255. 0. O
Default Gateway 0. 0. 0. 201

DHS Server 0. 0. 0. 0
Apply Settings 1-'

Pouziti DHCP
Nastavte DHCP pokud pouzivate DHCP server, ktery ptifadi projektoru IP adresu.

1. Zadejte IP adresu projektoru do pole pro adresu ve webovém prohlizeci. Naptiklad:

http://10.0.50.100

Otevfe se stranka Remote.
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2. Klepnéte na IP Settings.

7 web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer
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3. Oznacte DHCP Address a klepnéte na tlacitko Set.

Nastaveni a vypnuti hesla
Standardn¢ jsou hesla vypnuta.
1. Klepnéte na Administrate Settings. Otevie se stranka Administrate Settings.
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Setting Input New PASSWORD N
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IP-Setting I

E-Mail-Setting

MAX Connections Limitation :

HTTP-Server Version :
MAC Address : 0

X | piscussions ~ | ) (R ) £ € % | subscribe... ) Distussions not avalable on http:/19.44.73.141]

&) Done [ | mtemet

2. Oznacte Enable a klepnéte na tlacitko Set pro zapnuti hesel
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NEBO

Oznacte Disable a klepnéte na tlacitko Set pro vypnuti hesel.

Administrate-Setting

4. Zadejte heslo a klepnéte na Login.

Nastaveni maximalniho poc¢tu relaci
Tato ¢ast popisuje omezeni poctu uzivatelll, ktefi se mohou najednou pfipojit k projektoru.
1. Klepnéte na Administrate Settings. Otevie se stranka Administrate Settings.

/2 web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer ! -8 _g
Fie Edt vew Fsvortes Took || Gpack - = - () 5] 4| Qsewch GlFevertes veds 4| 5h- b =1 ¥ | i~ EEH
Address [&] httpifi9.44.73.141 ﬂ Pan |
% Administrate-Setting
Remote Security State : ®Enable ©LC
Remote-2 (PASSWORD Setting..)
Administrate- input o1d PAssworD I
Setting Input New PASSWORD I
Verify New PASSWORD |
IP-Setting -
Set
E-Mail-Setting
MAX Connections Limitation :
HTTP-Server Version
MAC Address :
& [ 0 B B ) % | subscribe... P Discussions not available on http:ifa.44,73.1411 &)
&) pone | |4 mtemet
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2. Zadejte pocet a klepnéte na Set.

MAX Connections Limitation : |5

Zjisténi zapomenutého hesla

Tato ¢ast obsahuje navod na zjisténi zapomenutého hesla.

1. Ov¢ite, ze je oznaceno Enable v poli Security Status a klepnéte na Set.

-3 Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explarer

Fle Edt Vew Favortes Toos || Bk ~ = - @ [5] o} | @search GFovortss @veds 3| - S EI[E ¥

Address [ &) heepje.44.73,141

% Administrate-Setting
Remote Security State
Remoie=2 (PASSWORD Setting..)
Administrate- nput old PAssworD
Setting Input New PASSWORD I
Verify New PASSWORD [
IP-Setting -
Set
E-Mail-Setting
MAX Connections Limitation :
HTTP-Server Version :
MAC Address : 0Ot
= Discussions ™ | ) (7 21 %) % | subscribe... P Discussions not avalable on http:ifs.44.73.141/
&} Done

2. 'V okn¢ pro zadani hesla klepnéte na Forgot your Password?
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3. Zadejte svoji e-mailovou adresu a klepnéte na Send.

IF you just forgot your P ORD..

Please input the Administrator E-Mail address. System wiould check
your E-mail address. If matching, then send the PASSWORD to the
administrator.

Your Email : I

4. Aktualni heslo projektor vam bude poslano elektronickou postou.
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Dodatek A. Udrzba

Tato kapitola obsahuje informace o udrzbé projektoru.

Cisténi projektoru
Cisténi projektoru od prachu a neéistot napoméha bezproblémovému provozu projektoru.

* Projektor vypnéte a odpojte od zdroje proudu alespon 1 hodinu pred Cisténim. Predejdete
tak moznosti popaleni.

* Na ¢isténi pouzivejte pouze vlhky hadfik. Nenechte vniknout vodu do vétracich otvora
projektoru.

* Pokud se pfi ¢isténi dostane trochu vody do projektoru, ponechte ho pied pouzitim nékolik
hodin v dobfe vétrané mistnosti.

* Dostane-li se do projektoru vétsi mnozstvi vody, nechte projektor opravit.

Cisténi objektivu
Objektiv vycistite takto:
1. Navlhcete mekky hadiik Cisticim prostfedkem na objektivy fotoaparati.

Poznamka: Nepouzivejte piilis mnoho Cistidla a nelejte Cistidlo ptimo na objektiv.
Cistici prostfedky s brusnymi ¢asticemi, fedidla a jiné chemikalie mohou
objektiv poskodit.

2. Zlehka hadiikem otiete objektiv krouzivym pohybem. Pokud nebudete projektor hned
pouzivat nasadte zpét kryt objektivu.

Cisténi krytu
Kryt projektoru vy¢istite takto:
1. Otfete prach navlh¢enym hadiikem.

2. Navlhcete hadiik v teplé vodé s jemnym Cisticim prostiedkem (napiiklad na nadobi)
a otrete kryt.

3. Hadrik vyplachnéte a znovu otfete kryt.

Poznamka: Aby nedoslo k vyblednuti barvy krytu nebo jeho poskrabani, nepouzivejte
Cistici prostredky s brusnymi casticemi nebo alkoholem.

Vymeéna zarovky projektoru

Pro vyménu pouzijte pouze zarovkou schvalenou IBM, kterou ziskate od obchodniho
zastupce nebo ji objednate na webové strance www.ibm.com/pc.

Zarovku projektoru vyménite takto:

1. Vypnéte projektor, odpojte od n¢j napajeci kabel a nechte ho alespon 1 hodinu
vychladnout.
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2. Kiizovym Sroubovakem odsroubujte Sroub krytu zarovky Y.
3. Odstrante kryt zarovky H .

A
, 2

SITIATIRLS

4. Odsroubujte dva srouby modulu zarovky [EJ.
5. Nadzvednéte drzadlo modulu zarovky a modul vytahnéte [ .

4

P4

6. Novy modul zarovky namontujete obracenym postupem.

Poznamka: Modul zarovky ma byt pti vymeéne¢ orientovan podle obrazku.
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Upozornéni: Zarovka tohoto produktu obsahuje rtuf. Pfi vyhazovani zarovky postupuijte
podle mistnich predpisu.

V USA byva vyhazovani zarovek se rtuti do mestského odpadu omezeno nebo zakazano.
Podrobnosti o predpisech v jednotlivych statech a o sluzbach zpracovani odpadu naleznete
na webové strance www.lamprecycle.org.

Uzivatelé ve stat¢ Connecticut mohou zavolat Northeast Lamp Recycling na bezplatné ¢islo
1-888-657-5267 a vyzadat si doruceni soupravy, ktera obsahuje krabicku na zarovku, lepici
pasku a nalepku pro odeslani.

Vynulovani poéitadla hodin provozu zarovky

Po vyméné zarovky je nutné vynulovat pocitadlo hodin provozu zarovky. Postupujte takto:
1. Stisknutim tlacitka Nabidka oteviete hlavni nabidku.
2. Tlacitky Doprava ¢i Doleva piejdéte na nabidku Information.
3. Tlacitky Nahoru ¢i Dolu prejdéte na polozku Lamp Hour Reset.
4. Stisknutim tlacitka Enter vyberete Lamp Hour Reset.
Zobrazi se zprava "Please see User Manual...”

5. Na dalkovém ovladaci nebo na projektoru stisknéte nasledujici tlacitka v tomto poradi:
Dold, Nahoru, Doleva a Doprava. Tim vynulujete poc¢itadlo hodin provozu zarovky.

Upozornéni: Zivotnost zarovky je pouze mira snizovani svitivosti zirovky a neznamena
dobu, za kterou zirovka selze a piestane svitit. Zivotnost zarovky je definovana jako doba, za
kterou se u vice nez 50% vzorku zarovek snizil svételny tok zarovky o pfiblizné 50%
udavané hodnoty pro novou zarovku. Je-li naptiklad udavana hodnota zivotnosti zarovky
1500 hodin a jeji svételny tok 2650 Im, s pravdépodobnosti 50 % se snizi za dobu Zivotnosti
svételny tok zarovky o 50% na pfiblizné 1325 Im.

Pouzivani zabezpecCovaci stérbiny

Projektor ma zabezpecovaci stérbinu g} . Navod k pouziti je dodavan se zamkem.

AUIBY 72 D
Eq_) L@;JI
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N, ~

d

Dodatek A. Udrzba A-3



A-4  Uzivatelska ptirucka k projektoru IBM C400 PROJECTOR



Dodatek B. Reseni problému

Tato cast obsahuje postupy pro feseni problémi, které mohou nastat pii pouzivani projektoru.
Nepodaii-li se problém vyiesit, obrafte se na svého dodavatele.

Casté problémy a jejich Feseni
Pied fesenim konkrétnich problémi provedte nasledujici kroky.
* Ovéite, zda zasuvka funguje pomoci jiného zatizeni.
* Oveite, zda je projektor zapnuty.
* Oveite, zda jsou pfipojeny patficné kabely.
» Ovéite, zda je pripojené zatizeni zapnuto.
* Ovérte, zda pfipojeny pocitac neni v rezimu spanku.

* Oveite, zda ma piipojeny notebook zapnuty vystup na externi monitor. Externi monitor se
vétsinou zapina kombinaci klaves Fn a dalsi klavesy.

Tipy pro fesSeni problému

Pro kazdy problém zkousSejte feSeni v uvedeném potadi. To mize pomoci k rychlejsimu
vyfeseni problému.

Zkuste urcit presnou pricinu problému, abyste zbytecné neménili fungujici soucastky. Pokud
napifklad vyménite baterie a problém trva, vraite pied provedenim dal$iho kroku piivodni
baterie zpét.

Zaznamenejte si provedené kroky. Tyto udaje mohou pomoci, pokud se obratite na technickou
podporu nebo servis.

Reseni problémt

Nasledujici tabulka obsahuje postupy pro feseni problému s projektorem. V nékterych
pripadech existuje vice moznych reseni. Reseni zkousejte v uvedeném potadi. Je-li problém
odstranén, nemusite provadet dalsi kroky.

Tabulka B-1. Reseni problémdi

Problém Reseni

Nepromita se obraz. + Oveéfte, zda je pocitat a projektor zapnuty.

* QOvéite nastaveni pocitace.

* Vypnéte vSechna zafizeni a znovu je zapnéte ve spravném
poradi.

Obraz je rozmazany. e Zaostiete projektor.

» Stisknéte tlacitko Auto na dalkovém ovladaci nebo na
projektoru.

* Oveite, zda je projektor ve spravné vzdalenosti od
promitaciho platna.

* Oveite, zda je objektiv Cisty.
* Oveite, ze je rozliSeni na pocitaci nastaveno na hodnotu
1024 x 786, které odpovida rozliSeni projektoru.
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Tabulka B-1. Reseni problémii (pokracovani)

Problém

Reseni

Obraz je nahote nebo dole Sirsi
(lichobéznikové zkresleni).

* Umistéte projektor kolmo k promitacimu platnu.

» Upravte zkresleni tla¢itky pro lichobéznikové zkresleni na
dalkovém ovladaci nebo projektoru.

nohama.

Obraz je otocen stranoveé nebo vzhiru

Oveéite nastaveni polozky Projection v nabidce Setup.

Obraz je pruhovany.

* Nastavte frekvence v nabidce Setup na standardni hodnoty.

* QOveite, ze problém neni zptsoben video kartou pocitace
tim, ze pripojite jiny pocitac.

Obraz mé nedostatecny kontrast.

Nastavte kontrast v hlavni nabidce.

Barvy promitaného obrazu

neodpovidaji zdrojovému obrazu.

Nastavte teplotu barev a gama korekci v nabidce ColorMgr.

Projektor nesviti.

* Qvette, Ze je spravné zapojen napajeci kabel.

* Oveérte pomoci jiného zafizeni, ze zasuvka funguje.

» Zapnéte projektor ve spravném poradi a ovéite, ze
kontrolka napajeni sviti zelen¢.

* Byla-li vyménéna zarovka, ovéite, zda je spravné usazena.
Oveétte, ze je kryt zarovky spravné umistén na krytu
projektoru.

* Vyméite zarovku.

e Vrafte starou Zarovku zpét do projektoru a nechte projektor
opravit.

Zarovka se vypnula.

* Nahla zména napéti mize zpusobit vypnuti zdrovky.
Vypnéte projektor dvojim stisknutim tlacitka Vypinac. Az
kontrolka stavu ukaze, ze je zarovka piipravena, stisknéte
tlacitko Vypinac.

* Vyménte zarovku.

* Vralte starou zarovku zpét do projektoru a nechte projektor
opravit.

Projektor nereaguje na dalkovy
ovladac.

* Dalkovy ovlada¢ nasmérujte na senzor na projektoru.

* QOveite, ze prostor mezi dalkovym ovladacem a senzorem
neni zablokovany.

* Vypnéte fluorescentni svétla v mistnosti.

* Ovéite, zda jsou do ovladace spravné vlozeny baterie.
* Vymeéiite baterie.

* Vypnéte jind infraCervena zatizeni v blizkosti.

* Nechte dalkovy ovladac opravit.

Neni slyset zvuk.

* Nastavte hlasitost dalkovym ovladacem.

* Nastavte hlasitost na zdroji zvuku.

* Ovéite ptipojeni audio kabelu.

* Qveéite zdroj zvuku pomoci jinych reproduktort.

* Nechte projektor opravit.

Zvuk je zkresleny.

* Ovéite pfipojeni audio kabelu.
* Qveéite zdroj zvuku pomoci jinych reproduktort.

* Nechte projektor opravit.
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Kontrolky projektoru

LED kontrolky na vrsku projektoru ukazuje stav projektoru a pomaha pfi feseni problémd.
Mezi jednotlivymi cykly blikani jsou dvouvtetinové pauzy. Podrobné informace
o kontrolkach ziskate od zastupce IBM.

Tabulka B-2. Signaly kontrolky stavu

Pocet bliknuti kontrolky stavu Vysvétleni

Blika Zarovka neni pfipravena - nemackejte tlagitko Vypinac,
dokud blikani neptestane.

1 Selhani piedniho vétraku (Front cover fan).

2 Selhani vétraku zarovky (Lamp fan).

3 Selhani vétraku (Power board fan).

4 Selhani vétraku (Blower fan).

5 Selhani vétraku (Ballast fan).

Tabulka B-3. Signaly kontrolky napajeni

Pocet bliknuti kontrolky napajeni

Vysvétleni

3 Prehrati projektoru.

4 Selhani rozhrani systému.

5 Porucha zarovky.

6 Selhani vétraku. Kontrolka stavu ukazuje, ktery vétrak
selhal.

7 Kryt zarovky je otevien.

8 Chyba ovladace DLP.

Dodatek B. Reseni problémi
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Dodatek C. Technické udaje

© Copyright IBM Corp. 2004

Tato cast obsahuje technické udaje projektoru IBM C400.

Vyska (neprovozni)

Teplota 5°az 35° C (41° az 95° F) pti hladiné mote
(neprovozni) -10° az 60° C(14° az 140° F)
Vyska (provozni) 3048 m (0 az 10000 stop)

12192 m (0 az 40000 stop)

Vlhkost (provozni) 5% az 90% relativni vlhkost, nekondenzujici
Vlhkost (neprovozni) 5% az 95% relativni vlhkost, nekondenzujici
Rozmeéry 86 mm x 285 mm x 220 mm (3,38" x 11,21" x 8,66")
(v x$xh)

Viéha 3,1 kg (6,8 Ib) bez obalu

Optika (rozsah zaostfeni)

1,2-9,4m (4 - 31 stop)

Typ zarovky

250 W

Svételny tok

2650 Im (Gsporny rezim: 1850 Im)

Pozadavky na napajeni

100-240 V 4,5 A 50/60 Hz
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Dodatek D. Service and Support

The following information describes the technical support that is available for your product,
during the warranty period or throughout the life of the product. Uplné vysvétleni vSech
zarucnich podminek najdete v Prohlaseni IBM o omezené zaruce.

Online technicka podpora

Online technical support is available during the life of your product through the Personal
Computing Support Web site at http://www.ibm.com/pc/support.

Béhem zaru¢ni doby lze vyuzit pomoc pii nahradé nebo vymeéné vadnych ¢asti. Navic, je-li
vas produkt od firmy IBM instalovan v poc¢itaci od IBM, mizete mit narok na servis ve
vasem sidle. Zastupce technické podpory vam pomtize urcit pro vas nejvyhodnéjsi postup.

Technicka podpora po telefonu

© Copyright IBM Corp. 2004

Installation and configuration support through the IBM Support Center will be withdrawn or
made available for a fee, at IBM’s discretion, 90 days after the option has been withdrawn
from marketing. Dalsi moznosti podpory, véetné¢ pomoci pii jednotlivych krocich instalace,
jsou dostupné za maly poplatek.

Aby vam reprezentant technické podpory mohl pomoci, ptipravte si co nejvice
z nasledujicich udaju:

* Nazev produktu.

+ Cislo produktu.

* Potvrzeni o koupi.

* Vyrobce pocitace, model, sériové Cislo (pro pocitace IBM) a manual.

* Ptesné¢ znéni chybové zpravy (pokud byla).

* Popis problému.

* Udaje o hardwarové a softwarové konfiguraci vaseho systému.

Pokud mozno budte u poéitade. Je mozné, ze reprezentant technické podpory bude s vami
béhem hovoru kroky vedouci k problému prochazet.

Telefonni ¢isla technické podpory a doby pro volani pro jednotlivé zemé jsou uvedeny
v nésledujici tabulce. Neni-li ¢islo pro vasi zemi ¢i region uvedeno, obraite se na svého
prodejce nebo reprezentanta firmy IBM. Doba odezvy se muze lisit v zavislosti na poctu
a povaze prichozich hovort.

Phone numbers are subject to change without notice. For the latest phone number list, go to
http://www.ibm.com/pc/support and click Support Phone List.
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Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Africa +44 (0) 1475 555 055 Japan Desktop: 0120-887-870
* Overseas calls:
81-46-266-1084
ThinkPad:
0120-887-874
* Overseas calls:
81-46-266-1084
IntelliStation and
xSeries:
81-46-266-1358
PC Software:
0120-558-695
* Overseas calls:
81-44-200-8666
Argentina 0800-666-0011 Luxembourg 298-977-5063
Australia 131-426 Malaysia (60) 3-7727-7800
Austria 01-24592-5901 Mexico 001-866-434-2080
Bolivia 0800-0189 Middle East +44 (0) 1475 555 055
Belgium Dutch: 02-210 9820 Netherlands 020-514 5770
French: 02-210 9800
Brazil 55-11-3889-8986 New Zealand 0800-446-149
Canada English: Nicaragua 255-6658
1-800-565-3344
French: 1-800-565-3344
In Toronto:
416-383-3344
Chile 800-224-488 Norway 66 81 11 00
China 800-810-1818 Panama 206-6047
China (Hong Kong and | Home PC: Peru 0-800-50-866
S.AR) 852-2825-7799
Commercial PC:
852-8205-0333
Colombia 980-912-3021 Philippines (63) 2-995-2225
Costa Rica 284-3911 Portugal 21-892-7147
Denmark 45208200 Russia 095-940-2000
Dominican Republic 566-4755 Singapore (65) 1-800-840-9911
or 566-5161 ext. 8201
Toll Free within the
Dominican Republic:
1-200-1929
Ecuador 1-800-426911 (option | Spain 91-714-7983
#4)
El Salvador 250-5696 Sweden 08-477 4420
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Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Finland 09-459 69 60 Switzerland 058-333-0900
France 02 38557450 Taiwan 886-2-8723-9799
Germany 07032-1549 201 Thailand (66) 2-273-4000
Guatemala 335-8490 Turkey 00-800-446-32-041
Honduras Tegucigalpa & Sand United Kingdom 0-1475-555 055

Pedro Sula: 232-4222

San Pedro Sula:

552-2234
India 1600-44-6666 United States 1-800-IBM-SERV

(1-800-426-7378)

Indonesia (62) 21-523-8535 Uruguay 000-411-005-6649
Ireland 01-815-9202 Venezuela 0-800-100-2011
Italy 01-815-9202 Vietnam Ho Chi Minh: (84)

8-829-5160

Hanoi: (84) 4-843-6675

Dodatek D. Service and Support
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Dodatek E. IBM Statement of Limited Warranty Z125-4753-08
04/2004

Cast 1 - Obecna ustanoveni

This Statement of Limited Warranty includes Part 1 - General Terms, Part 2 - Country-unique
Terms, and Part 3 - Warranty Information. The terms of Part 2 replace or modify those of
Part 1. The warranties provided by IBM in this Statement of Limited Warranty apply only to
Machines you purchase for your use, and not for resale. The term "Machine" means an IBM
machine, its features, conversions, upgrades, elements, or accessories, or any combination of
them. The term "Machine" does not include any sofiware programs, whether pre-loaded with
the Machine, installed subsequently or otherwise. Nothing in this Statement of Limited
Warranty affects any statutory rights of consumers that cannot be waived or limited by
contract.

What this Warranty Covers

IBM warrants that each Machine 1) is free from defects in materials and workmanship and 2)
conforms to IBM’s Official Published Specifications (" Specifications") which are available on
request. The warranty period for the Machine starts on the original Date of Installation and is
specified in Part 3 - Warranty Information. The date on your invoice or sales receipt is the
Date of Installation unless IBM or your reseller informs you otherwise. Prvky, konverze nebo
upgrady casto zahrnuji odstranéni dilit a jejich vraceni spolecnosti IBM. Na dil nahrazujici
puvodni dil se budou vztahovat zarucéni podminky platné pro piivodni dil. Unless IBM
specifies otherwise, these warranties apply only in the country or region in which you
purchased the Machine. THESE WARRANTIES ARE YOUR EXCLUSIVE
WARRANTIES AND REPLACE ALL OTHER WARRANTIES OR CONDITIONS,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE. SOME STATES OR JURISDICTIONS DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OF EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, SO THE
ABOVE EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. IN THAT EVENT, SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIOD. NO
WARRANTIES APPLY AFTER THAT PERIOD. SOME STATES OR
JURISDICTIONS DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED
WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

What this Warranty Does not Cover

This warranty does not cover the following:

* any software programs, whether pre-loaded or shipped with the Machine, or installed
subsequently;

* failure resulting from misuse (including but not limited to use of any Machine capacity or
capability, other than that authorized by IBM in writing), accident, modification, unsuitable
physical or operating environment, or improper maintenance by you;

* failure caused by a product for which IBM is not responsible; and

* any non-IBM products, including those that IBM may procure and provide with or
integrate into an IBM Machine at your request.

The warranty is voided by removal or alteration of identification labels on the Machine or its
parts.

IBM does not warrant uninterrupted or error-free operation of a Machine.

Any technical or other support provided for a Machine under warranty, such as assistance
with "how-to" questions and those regarding Machine set-up and installation, is provided
WITHOUT WARRANTIES OF ANY KIND.
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How to Obtain Warranty Service

If the Machine does not function as warranted during the warranty period, contact IBM or
your reseller to obtain warranty service. If you do not register the Machine with IBM, you
may be required to present proof of purchase as evidence of your entitlement to warranty
service.

What IBM Will Do to Correct Problems

When you contact IBM for service, you must follow the problem determination and resolution
procedures that IBM specifies. An initial diagnosis of your problem can be made either by

a technician over the telephone or electronically by access to an IBM website. The type of
warranty service applicable to your Machine is specified in Part 3 - Warranty Information.
You are responsible for downloading and installing designated Machine Code (microcode,
basic input/output system code (called "BIOS"), utility programs, device drivers, and
diagnostics delivered with an IBM Machine ) and other software updates from an IBM
Internet Web site or from other electronic media, and following the instructions that IBM
provides. If your problem can be resolved with a Customer Replaceable Unit ("CRU") (e.g.,
keyboard, mouse, speaker, memory, hard disk drive), IBM will ship the CRU to you for you
to install. If the Machine does not function as warranted during the warranty period and your
problem cannot be resolved over the telephone or electronically, through your application of
Machine Code or software updates, or with a CRU, IBM or your reseller, if approved by IBM
to provide warranty service, will either, at its discretion, 1) repair it to make it function as
warranted, or 2) replace it with one that is at least functionally equivalent. If IBM is unable to
do either, you may return the Machine to your place of purchase and your money will be
refunded. Spole¢nost IBM nebo prislusny prodejce také zafidi a nainstaluje vybrané
technické upravy, které se vztahuji ke stroji.

Exchange of a Machine or Part

When the warranty service involves the exchange of a Machine or part, the item IBM or your
reseller replaces becomes its property and the replacement becomes yours. Timto potvrzujete,
ze vSechny odstranéné ¢asti jsou puvodni a nezménéné. Nahradni dil nemusi byt novy, ale
bude v dobrém provoznim stavu a bude alespon funkéné rovnocenny ptivodnimu dilu.
Vymeéna vsak predpoklada, ze na piivodni dil se vztahuji zaru¢ni podminky.

Your Additional Responsibilities

Zavazujete se, ze pred vyménou stroje nebo jeho dilu, af uz prostiednictvim spole¢nosti IBM
nebo prodejce, odstranite vSechny prvky, dily, rozsiteni, ipravy a dopliky, které nepodléhaji
témto zaru¢nim podminkam.

You also agree to:

1. Ze zajistite, ze nebudou existovat zadné pravni piekazky nebo omezeni, které by branily
vymeéng stroje;

2. ze pokud nejste vlastnikem stroje, ziskate od jeho vlastnika opravnéni k provedeni
zéaruéniho servisu, af uz poskytovaného spole¢nosti IBM nebo prodejcem;

3. je-li to mozné, budete pfed provedenim servisu postupovat takto:

a. follow the service request procedures that IBM or your reseller provides;

b. backup or secure all programs, data, and funds contained in the Machine;

c. provide IBM or your reseller with sufficient, free, and safe access to your facilities to
permit IBM to fulfill its obligations; and

d. inform IBM or your reseller of changes in the Machine’s location.

4. (a) ensure all information about identified or identifiable individuals (Personal Data) is
deleted from the Machine (to the extent technically possible), (b) allow IBM, your reseller
or an IBM supplier to process on your behalf any remaining Personal Data as IBM or your
reseller considers necessary to fulfill its obligations under this Statement of Limited
Warranty (which may include shipping the Machine for such processing to other IBM
service locations around the world), and (c) ensure that such processing complies with any
laws applicable to such Personal Data.
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Limitation of Liability

IBM is responsible for loss of, or damage to, your Machine only while it is 1) in IBM’s

possession or 2) in transit in those cases where IBM is responsible for the transportation

charges.

Neither IBM nor your reseller are responsible for any of your confidential, proprietary or

personal information contained in a Machine which you return to IBM for any reason.

Vsechny tyto informace byste méli pred predanim stroje odstranit.

Circumstances may arise where, because of a default on IBM’s part or other liability, you are

entitled to recover damages from IBM. V takovém pfipade, bez ohledu na to, na jakém

zéklad¢ budete opravnén pozadovat nahradu skody od spole¢nosti IBM (vcetné podstatného

poruseni, nedbalosti, uvedeni v omyl nebo jiného poruseni zavazkového nebo

mimozavazkového vztahu), bude spole¢nost IBM odpovédna nejvyse do castky odpovidajici:

1. nahrad¢ skody na zdravi (véetn¢ usmrceni) a skody na nemovitém majetku a movitém
osobnim majetku; a

2. nahrade jiné skutecné primé skody do vyse poplatkli (pokud jsou pribézné, uplatni se
vySe odpovidajici souhrnu poplatkli za 12 mésicti) za stroj, ktery je predmétem naroku.
For purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and Licensed
Internal Code ("LIC").

Toto omezeni plati na subdodavatele IBM a vaseho prodejce. Jedna se 0 maximum, za které
budou spolecnost IBM, jeji subdodavatelé a vas prodejce kolektivné odpovédni.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS LIABLE
FOR ANY OF THE FOLLOWING EVEN IF INFORMED OF THEIR POSSIBILITY:
1) THIRD PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES (OTHER THAN
THOSE UNDER THE FIRST ITEM LISTED ABOVE); 2) LOSS OF, OR DAMAGE
TO, DATA; 3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES; OR 4) LOST PROFITS, BUSINESS
REVENUE, GOODWILL OR ANTICIPATED SAVINGS. SOME STATES OR
JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION
OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. SOME STATES OR JURISDICTIONS
DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY
LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

Rozhodujici pravo

Both you and IBM consent to the application of the laws of the country in which you acquired
the Machine to govern, interpret, and enforce all of your and IBM’s rights, duties, and
obligations arising from, or relating in any manner to, the subject matter of this Statement of
Limited Warranty, without regard to conflict of law principles.

THESE WARRANTIES GIVE YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS AND YOU MAY
ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR
JURISDICTION TO JURISDICTION.

Jurisdiction
All of our rights, duties, and obligations are subject to the courts of the country in which you
acquired the Machine.

Cast 2 - Ustanoveni specificka pro jednotlivé staty
AMERIKA

Dodatek E. IBM Statement of Limited Warranty Z125-4753-08 04/2004 E-3



ARGENTINA

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Ordinary Commercial Court of the city of Buenos Aires.

BOLIVIA

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the courts of the city of La Paz.

BRAZILIE

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Agreement will be settled exclusively by the court of Rio de
Janeiro, RJ.

CHILE

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Civil Courts of Justice of Santiago.

COLOMBIA

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Judges of the Republic of Colombia.

EQUADOR

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Judges of Quito.

MEXICO

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Federal Courts of Mexico City, Federal District.

PARAGUAY

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the courts of the city of Asuncion.

PERU

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Judges and Tribunals of the Judicial District of Lima, Cercado.

Limitation of Liability: The following is added at the end of this section.:In accordance with
Article 1328 of the Peruvian Civil Code the limitations and exclusions specified in this
section will not apply to damages caused by IBM’s willful misconduct ("dolo”) or gross
negligence ("culpa inexcusable”).

URUGUAY

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the City of Montevideo Court’s Jurisdiction.

VENEZUELA
Jurisdiction: The following is added after the first sentence:
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Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Courts of the Metropolitan Area Of the City of Caracas.

SEVERNI AMERIKA

How to Obtain Warranty Service: The following is added to this Section:
Pro zarucni servis IBM volejte v Kanadé nebo Spojenych statech na ¢islo 1-800-IBM-SERV
(426-7378).

KANADA

Limitation of Liability: 7he following replaces item 1 of this section:

1. damages for bodily injury (including death) or physical harm to real property and tangible
personal property caused by IBM’s negligence; and

Rozhodujici prave: Nasledujici vyraz nahrazuje text "pravnich predpisu zemé, ve které jste
stroj ziskali" z prvni véty:

pravnich ptedpisti provincie Ontario.

SPOJENE STATY

Rozhodujici pravo: Nasledujici vyraz nahrazuje text "pravnich predpisi zemé, ve které jste
stroj ziskali" z prvni vety:

pravnich predpist statu New York.

ASIE A PACIFICKA OBLAST

AUSTRALIE

What this Warranty Covers: The following paragraph is added to this Section:

Zaruéni podminky uréené v tomto oddilu jsou dodatkem k pravim, které pro vads mohou
vyplyvat ze zdkona Trade Practices Act z roku 1974 nebo jiné podobné legislativy a jsou
omezeny pouze v rozsahu povoleném piislusnou legislativou.

Omezeni odpovédnosti:K tomuto oddilu je pridan nasledujici text:

Jestlize spole¢nost IBM porusi podminky nebo zaruky odvozené ze zakona Trade Practices
Act z roku 1974 nebo jiné podobné legislativy, je odpovédnost spolecnosti IBM omezena na
opravu nebo vymeénu zbozi nebo na dodani rovnocenného zbozi. Where that condition or
warranty relates to right to sell, quiet possession or clear title, or the goods are of a kind
ordinarily acquired for personal, domestic or household use or consumption, then none of the
limitations in this paragraph apply.

Rozhodujici prave: Nasledujici vyraz nahrazuje text "pravnich predpisii zemé, ve které jste
stroj ziskali" z prvni vety:

laws of the State or Territory.

CAMBODIA AND LAOS

Rozhodujici prave: Nasledujici vyraz nahrazuje text "pravnich predpisi zemé, ve které jste
stroj ziskali" z prvni véty:
laws of the State of New York, United States of America.

CAMBODIA, INDONESIA, AND LAOS

Arbitration: The following is added under this heading:

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Singapore in accordance with the
Arbitration Rules of Singapore International Arbitration Center ("SIAC Rules”) then in effect.
The arbitration award shall be final and binding for the parties without appeal and shall be in
writing and set forth the findings of fact and the conclusions of law. Pocet arbitraznich
rozhod¢ich bude tfi, pficemz kazda strana sporu je opravnéna jmenovat jednoho. The two
arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator who shall act as chairman
of the proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled by the president of the
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SIAC. Ostatni uvolnéné posty budou zaplnény piislusnymi nominujicimi stranami. Jednani
bude pokracovat od mista, kdy doslo k uvolnéni postu. Pokud jedna strana odmitne nebo

z jiného duvodu nezajisti arbitrazniho rozhod¢iho do 30 dnti od doby, kdy jej druha strana
jmenovala, bude prvné zvoleny arbitrazni rozhod¢i vyhradni za predpokladu, ze byl platné

a fadné jmenovan. Vsechna jednani véetné dokumentace, uvadéné pii téchto jednanich,
budou vedena v anglickém jazyce. The English language version of this Statement of Limited
Warranty prevails over any other language version.

HONG KONG S.A.R. OF CHINA AND MACAU S.A.R. OF CHINA

Rozhodujici pravo: Ndasledujici vyraz nahrazuje text "pravnich predpisti zeme, ve které jste
stroj ziskali" z prvni véty:

laws of Hong Kong Special Administrative Region of China.

INDIE

Omezeni odpovédnosti: Ndasledujici text nahrazuje polozky 1 a 2 tohoto oddilu:

1. liability for bodily injury (including death) or damage to real property and tangible
personal property will be limited to that caused by IBM’s negligence; and

2. asto any other actual damage arising in any situation involving nonperformance by IBM
pursuant to, or in any way related to the subject of this Statement of Limited Warranty, the
charge paid by you for the individual Machine that is the subject of the claim. For
purposes of this item, the term "Machine" includes Machine Code and Licensed Internal
Code ("LIC").

Arbitration: The following is added under this heading

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Bangalore, India in accordance with the
laws of India then in effect. The arbitration award shall be final and binding for the parties
without appeal and shall be in writing and set forth the findings of fact and the conclusions of
law. Pocet arbitraznich rozhodcich bude tfi, pricemz kazda strana sporu je opravnéna
jmenovat jednoho. The two arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator
who shall act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled
by the president of the Bar Council of India. Ostatni uvolnéné posty budou zaplnény
prislusnymi nominujicimi stranami. Jednani bude pokracovat od mista, kdy doslo k uvolnéni
postu. Pokud jedna strana odmitne nebo z jiného divodu nezajisti arbitrazniho rozhod¢iho do
30 dnd od doby, kdy jej druha strana jmenovala, bude prvné zvoleny arbitrazni rozhodci
vyhradni za ptedpokladu, ze byl platné a fadné jmenovan. Vsechna jednani vcetné
dokumentace, uvadéné pti téchto jednanich, budou vedena v anglickém jazyce. The English
language version of this Statement of Limited Warranty prevails over any other language
version.

JAPONSKO

Governing Law: The following sentence is added to this Section:

Any doubts concerning this Statement of Limited Warranty will be initially resolved between
us in good faith and in accordance with the principle of mutual trust.

MALAYSIA
Limitation of Liability: The word "SPECIAL" in item 3 of the fifth paragraph is deleted.

NOVY ZELAND

What this Warranty Covers: The following paragraph is added to this Section:

The warranties specified in this section are in addition to any rights you may have under the
Consumer Guarantees Act 1993 or other legislation which cannot be excluded or limited.
Zakon Consumer Guarantees Act z roku 1993 se na zbozi, které spolecnost IBM poskytuje,
nevztahuje, jestlize zbozi slouzi pro obchodni ucely, jak je definovano v zakonu.

Omezeni odpovédnosti: K tomuto oddilu je pridan nasledujici text:
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Jestlize nejsou stroje ziskany pro obchodni ucely, jak je definovano v zakonu Consumer
Guarantees Act z roku 1993, jsou omezeni v tomto oddilu podfizena omezenim tohoto
zakona.

CINSKA LIDOVA REPUBLIKA

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:

laws of the State of New York, United States of America (except when local law requires
otherwise).

PHILIPPINES

Limitation of Liability: ltem 3 in the fifth paragraph is replaced by the following:
SPECIAL (INCLUDING NOMINAL AND EXEMPLARY DAMAGES), MORAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES FOR ANY ECONOMIC
CONSEQUENTIAL DAMAGES; OR

Arbitration: The following is added: under this heading

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Metro Manila, Philippines in accordance
with the laws of the Philippines then in effect. The arbitration award shall be final and binding
for the parties without appeal and shall be in writing and set forth the findings of fact and the
conclusions of law. Pocet arbitraznich rozhod¢ich bude tii, pti¢emz kazda strana sporu je
opravnéna jmenovat jednoho. The two arbitrators appointed by the parties shall appoint

a third arbitrator who shall act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post of
chairman shall be filled by the president of the Philippine Dispute Resolution Center, Inc..
Ostatni uvolnéné posty budou zaplnény piislusnymi nominujicimi stranami. Jednani bude
pokracovat od mista, kdy doslo k uvolnéni postu. Pokud jedna strana odmitne nebo z jiného
divodu nezajisti arbitrazniho rozhod¢iho do 30 dnti od doby, kdy jej druha strana jmenovala,
bude prvné¢ zvoleny arbitrazni rozhod¢i vyhradni za predpokladu, Ze byl platné a fadné
jmenovan. Vsechna jednani véetné dokumentace, uvadéné pii téchto jednanich, budou vedena
v anglickém jazyce. The English language version of this Statement of Limited Warranty
prevails over any other language version.

SINGAPORE
Limitation of Liability: The words "SPECIAL" and "ECONOMIC" in item 3 in the fifth
paragraph are deleted.

EVROPA, STREDNI VYCHOD, AFRIKA (EMEA)

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EMEA COUNTRIES:
The terms of this Statement of Limited Warranty apply to Machines purchased from IBM or
an IBM reseller.

How to Obtain Warranty Service:

Add the following paragraph in Western Europe (Andorra, Austria, Belgium, Cyprus, Czech
Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland,
Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Malta, Monaco, Netherlands, Norway,
Poland, Portugal, San Marino, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United
Kingdom, Vatican State, and any country subsequently added to the European Union, as from
the date of accession): The warranty for Machines acquired in Western Europe shall be valid
and applicable in all Western Europe countries provided the Machines have been announced
and made available in such countries. If you purchase a Machine in one of the Western
European countries, as defined above, you may obtain warranty service for that Machine in
any of those countries from either (1) an IBM reseller approved to perform warranty service
or (2) from IBM, provided the Machine has been announced and made available by IBM in
the country in which you wish to obtain service. If you purchased a Personal Computer
Machine in Albania, Armenia, Belarus, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Czech
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Republic, Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Federal Republic of Yugoslavia,
Former Yugoslav Republic of Macedonia (FYROM), Moldova, Poland, Romania, Russia,
Slovak Republic, Slovenia, or Ukraine, you may obtain warranty service for that Machine in
any of those countries from either (1) an IBM reseller approved to perform warranty service
or (2) from IBM. If you purchase a Machine in a Middle Eastern or African country, you
may obtain warranty service for that Machine from the IBM entity within the country of
purchase, if that IBM entity provides warranty service in that country, or from an IBM
reseller, approved by IBM to perform warranty service on that Machine in that country.
Warranty service in Africa is available within 50 kilometers of an IBM approved service
provider. You are responsible for transportation costs for Machines located outside 50
kilometers of an IBM approved service provider.

Governing Law:

The phrase "the laws of the country in which you acquired the Machine" is replaced by:

1) "the laws of Austria” in Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia-Herzegovina,
Bulgaria, Croatia, Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, FYR Macedonia,
Moldova, Poland, Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Turkmenistan,
Ukraine, Uzbekistan, and FR Yugoslavia; 2) "the laws of France” in Algeria, Benin,
Burkina Faso, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Comoros,
Congo Republic, Djibouti, Democratic Republic of Congo, Equatorial Guinea, French
Guiana, French Polynesia, Gabon, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast,
Lebanon, Madagascar, Mali, Mauritania, Mauritius, Mayotte, Morocco, New Caledonia,
Niger, Reunion, Senegal, Seychelles, Togo, Tunisia, Vanuatu, and Wallis & Futuna; 3)
"the laws of Finland” in Estonia, Latvia, and Lithuania; 4) "the laws of England” in
Angola, Bahrain, Botswana, Burundi, Egypt, Eritrea, Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya,
Kuwait, Liberia, Malawi, Malta, Mozambique, Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar,
Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia, Sierra Leone, Somalia, Tanzania, Uganda, United
Arab Emirates, the United Kingdom, West Bank/Gaza, Yemen, Zambia, and Zimbabwe;
and 5) "the laws of South Africa” in South Africa, Namibia, Lesotho and Swaziland.

Jurisdiction: The following exceptions are added to this section:

1) In Austria the choice of jurisdiction for all disputes arising out of this Statement of
Limited Warranty and relating thereto, including its existence, will be the competent court of
law in Vienna, Austria (Inner-City); 2) in Angola, Bahrain, Botswana, Burundi, Egypt,
Eritrea, Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya, Kuwait, Liberia, Malawi, Malta,
Mozambique, Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar, Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia,
Sierra Leone, Somalia, Tanzania, Uganda, United Arab Emirates, West Bank/Gaza,
Yemen, Zambia, and Zimbabwe all disputes arising out of this Statement of Limited
Warranty or related to its execution, including summary proceedings, will be submitted to the
exclusive jurisdiction of the English courts; 3) in Belgium and Luxembourg, all disputes
arising out of this Statement of Limited Warranty or related to its interpretation or its
execution, the law, and the courts of the capital city, of the country of your registered office
and/or commercial site location only are competent; 4) in France, Algeria, Benin, Burkina
Faso, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Comoros, Congo
Republic, Djibouti, Democratic Republic of Congo, Equatorial Guinea, French Guiana,
French Polynesia, Gabon, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast, Lebanon,
Madagascar, Mali, Mauritania, Mauritius, Mayotte, Morocco, New Caledonia, Niger,
Reunion, Senegal, Seychelles, Togo, Tunisia, Vanuatu, and Wallis & Futuna all disputes
arising out of this Statement of Limited Warranty or related to its violation or execution,
including summary proceedings, will be settled exclusively by the Commercial Court of Paris;
5) in Russia, all disputes arising out of or in relation to the interpretation, the violation, the
termination, the nullity of the execution of this Statement of Limited Warranty shall be settled
by Arbitration Court of Moscow; 6) in South Africa, Namibia, Lesotho and Swaziland,
both of us agree to submit all disputes relating to this Statement of Limited Warranty to the
jurisdiction of the High Court in Johannesburg; 7) in Turkey all disputes arising out of or in
connection with this Statement of Limited Warranty shall be resolved by the Istanbul Central
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(Sultanahmet) Courts and Execution Directorates of Istanbul, the Republic of Turkey; 8) in
each of the following specified countries, any legal claim arising out of this Statement of
Limited Warranty will be brought before, and settled exclusively by, the competent court of a)
Athens for Greece, b) Tel Aviv-Jaffa for Israel, c) Milan for Italy, d) Lisbon for Portugal,
and e) Madrid for Spain; and 9) in the United Kingdom, both of us agree to submit all
disputes relating to this Statement of Limited Warranty to the jurisdiction of the English
courts.

Arbitration: The following is added under this heading:

In Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria, Croatia,
Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, FYR Macedonia, Moldova, Poland,
Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan,
and FR Yugoslavia all disputes arising out of this Statement of Limited Warranty or related
to its violation, termination or nullity will be finally settled under the Rules of Arbitration and
Conciliation of the International Arbitral Center of the Federal Economic Chamber in Vienna
(Vienna Rules) by three arbitrators appointed in accordance with these rules. The arbitration
will be held in Vienna, Austria, and the official language of the proceedings will be English.
The decision of the arbitrators will be final and binding upon both parties. Therefore, pursuant
to paragraph 598 (2) of the Austrian Code of Civil Procedure, the parties expressly waive the
application of paragraph 595 (1) figure 7 of the Code. IBM may, however, institute
proceedings in a competent court in the country of installation.In Estonia, Latvia and
Lithuania all disputes arising in connection with this Statement of Limited Warranty will be
finally settled in arbitration that will be held in Helsinki, Finland in accordance with the
arbitration laws of Finland then in effect. Each party will appoint one arbitrator. The
arbitrators will then jointly appoint the chairman. If arbitrators cannot agree on the chairman,
then the Central Chamber of Commerce in Helsinki will appoint the chairman.

EUROPEAN UNION (EU)

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EU COUNTRIES:

The warranty for Machines acquired in EU countries is valid and applicable in all EU
countries provided the Machines have been announced and made available in such countries.
How to Obtain Warranty Service: The following is added to this section:

To obtain warranty service from IBM in EU countries, see the telephone listing in Part 3 -
Warranty Information.

You may contact IBM at the following address:

IBM Warranty & Service Quality Dept.

PO Box 30

Spango Valley

Greenock

Scotland PA16 0AH

CONSUMERS

Consumers have legal rights under applicable national legislation governing the sale of
consumer goods. Such rights are not affected by the warranties provided in this Statement of
Limited Warranty.

AUSTRIA, DENMARK, FINLAND, GREECE, ITALY, NETHERLANDS, NORWAY,

PORTUGAL, SPAIN, SWEDEN AND SWITZERLAND

Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section in its entirety:

Except as otherwise provided by mandatory law:

1. IBM'’s liability for any damages and losses that may arise as a consequence of the
fulfillment of its obligations under or in connection with this Statement of Limited
Warranty or due to any other cause related to this Statement of Limited Warranty is
limited to the compensation of only those damages and losses proved and actually arising
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as an immediate and direct consequence of the non-fulfillment of such obligations (if IBM
is at fault) or of such cause, for a maximum amount equal to the charges you paid for the
Machine. For purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and
Licensed Internal Code ("LIC").
The above limitation shall not apply to damages for bodily injuries (including death) and
damages to real property and tangible personal property for which IBM is legally liable.
2. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS
LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING, EVEN IF INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY: 1) LOSS OF, OR DAMAGE TO, DATA; 2) INCIDENTAL OR
INDIRECT DAMAGES, OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES; 3) LOST PROFITS, EVEN IF THEY ARISE AS AN IMMEDIATE
CONSEQUENCE OF THE EVENT THAT GENERATED THE DAMAGES; OR 4)
LOSS OF BUSINESS, REVENUE, GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS.

FRANCE AND BELGIUM

Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section in its entirety:

Except as otherwise provided by mandatory law:

1. IBM’s liability for any damages and losses that may arise as a consequence of the
fulfillment of its obligations under or in connection with this Statement of Limited
Warranty is limited to the compensation of only those damages and losses proved and
actually arising as an immediate and direct consequence of the non-fulfillment of such
obligations (if IBM is at fault), for a maximum amount equal to the charges you paid for
the Machine that has caused the damages. For purposes of this item, the term "Machine”
includes Machine Code and Licensed Internal Code ("LIC").

The above limitation shall not apply to damages for bodily injuries (including death) and
damages to real property and tangible personal property for which IBM is legally liable.

2. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS
LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING, EVEN IF INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY: 1) LOSS OF, OR DAMAGE TO, DATA; 2) INCIDENTAL OR
INDIRECT DAMAGES, OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES; 3) LOST PROFITS, EVEN IF THEY ARISE AS AN IMMEDIATE
CONSEQUENCE OF THE EVENT THAT GENERATED THE DAMAGES; OR 4)
LOSS OF BUSINESS, REVENUE, GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS.

NASLEDUJICI USTANOVENI SE VZTAHUJI K UVEDENYM STATUM:

AUSTRIA

The provisions of this Statement of Limited Warranty replace any applicable statutory
warranties.

What this Warranty Covers: The following replaces the first sentence of the first paragraph
of this section:

The warranty for an IBM Machine covers the functionality of the Machine for its normal use
and the Machine’s conformity to its Specifications.

The following paragraphs are added to this section:

The limitation period for consumers in action for breach of warranty is the statutory period as
a minimum. Pokud neni spole¢nost IBM ¢i prodejce schopen opravit stroj IBM, mtizete
pozadat o ¢aste¢né vraceni penéz ve vysi odpovidajici snizené hodnoté neopraveného stroje
¢i pozadat o zruSeni smlouvy tykajici se tohoto stroje a dostat penize zpét.

The second paragraph does not apply.

What IBM Will Do to Correct Problems: 7he following is added to this section:
During the warranty period, IBM will reimburse you for the transportation charges for the

delivery of the failing Machine to IBM.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this section:
Omezeni a vyjimky urc¢ené v Prohlaseni IBM o omezené zaruce se nevztahuji na skody
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zpusobené spolec¢nosti IBM zamérné nebo hrubou nedbalosti a na vyjadienou zaruku.
Na konec polozky 2 je pridana nasledujici véta:

IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

EGYPT

Limitation of Liability: The following replaces item 2 in this section:

v pripadé¢ vzniku dalSich skutec¢nych piimych skod bude odpovédnost spole¢nosti IBM
omezena na celkovou ¢astku, kterou jste zaplatili za stroj, jenz je pfedmétem naroku. For
purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and Licensed Internal Code
("LIC").

Ustanoveni tykajici se subdodavateli a prodejcu (nezménéno).

FRANCIE

Limitation of Liability: The following replaces the second sentence of the first paragraph of
this section:

In such instances, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
IBM, IBM is liable for no more than: (items | and 2 unchanged).

GERMANY

What this Warranty Covers: The following replaces the first sentence of the first paragraph
of this section:

Zaruka stroje IBM pokryva funkcnost stroje pii bézném pouzivani a soulad stroje

s prislusnymi specifikacemi.

The following paragraphs are added to this section:

The minimum warranty period for Machines is twelve months. Pokud neni spolecnost IBM ¢i
prodejce schopen opravit stroj IBM, miizete pozadat o castecné vraceni penéz ve vysi
odpovidajici snizené hodnoté neopraveného stroje ¢i pozadat o zruSeni smlouvy tykajici se
tohoto stroje a dostat penize zpét.

The second paragraph does not apply.

What IBM Will Do to Correct Problems: The following is added to this section:

Béhem zarucni lhiity bude preprava nefunkéniho stroje do spolecnosti IBM provedena na
néaklady spolecnosti IBM.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this section:

Omezeni a vyjimky ur¢ené v Prohldseni IBM o omezené zdruce se nevztahuji na Skody
zpusobené spole¢nosti IBM zamérné nebo hrubou nedbalosti a na vyjadfenou zaruku.

Na konec polozky 2 je pridana nasledujici véta:

IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

HUNGARY

Limitation of Liability: The following is added at the end of this section:

The limitation and exclusion specified herein shall not apply to liability for a breach of
contract damaging life, physical well-being, or health that has been caused intentionally, by
gross negligence, or by a criminal act. The parties accept the limitations of liability as valid
provisions and state that the Section 314.(2) of the Hungarian Civil Code applies as the
acquisition price as well as other advantages arising out of the present Statement of Limited
Warranty balance this limitation of liability.

IRSKO

What this Warranty Covers: The following is added to this section:

Except as expressly provided in these terms and conditions, all statutory conditions, including
all warranties implied, but without prejudice to the generality of the foregoing all warranties
implied by the Sale of Goods Act 1893 or the Sale of Goods and Supply of Services Act 1980
are hereby excluded.

Limitation of Liability: 7he following replaces the terms of section in its entirety:
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For the purposes of this section, a "Default” means any act, statement, omission, or

negligence on the part of IBM in connection with, or in relation to, the subject matter of this

Statement of Limited Warranty in respect of which IBM is legally liable to you, whether in

contract or tort. A number of Defaults which together result in, or contribute to, substantially

the same loss or damage will be treated as one Default occurring on the date of occurrence of

the last such Default. Circumstances may arise where, because of a Default, you are entitled

to recover damages from IBM. This section sets out the extent of IBM’s liability and your

sole remedy.

1. IBM will accept unlimited liability for death or personal injury caused by the negligence
of IBM

2. Subject always to the Items for Which IBM is Not Liable below, IBM will accept
unlimited liability for physical damage to your tangible property resulting from the
negligence of IBM.

3. Except as provided in items 1 and 2 above, IBM’s entire liability for actual damages for
any one Default will not in any event exceed the greater of 1) EUR 125,000, or 2) 125%
of the amount you paid for the Machine directly relating to the Default.

Items for Which IBM is Not Liable

Save with respect to any liability referred to in item 1 above, under no circumstances is IBM,
its suppliers or resellers liable for any of the following, even if IBM or they were informed of
the possibility of such losses:

1. loss of, or damage to, data;
2. special, indirect, or consequential loss; or
3. loss of profits, business, revenue, goodwill, or anticipated savings.

SLOVAKIA

Limitation of Liability: The following is added to the end of the last paragraph:

The limitations apply to the extent they are not prohibited under §§ 373-386 of the Slovak
Commercial Code.

JIHOAFRICKA REPUBLIKA, NAMIBIE, BOTSWANA, LESOTHO A SVAZIJSKO
Limitation of Liability: The following is added to this section:

IBM’s entire liability to you for actual damages arising in all situations involving
nonperformance by IBM in respect of the subject matter of this Statement of Warranty will be
limited to the charge paid by you for the individual Machine that is the subject of your claim
from IBM.

VELKA BRITANIE
Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section is in its entirety:
For the purposes of this section, a "Default” means any act, statement, omission, or
negligence on the part of IBM in connection with, or in relation to, the subject matter of this
Statement of Limited Warranty in respect of which IBM is legally liable to you, whether in
contract or tort. A number of Defaults which together result in, or contribute to, substantially
the same loss or damage will be treated as one Default. Circumstances may arise where,
because of a Default, you are entitled to recover damages from IBM. This section sets out the
extent of IBM’s liability and your sole remedy.
1. IBM will accept unlimited liability for:
a. death or personal injury caused by the negligence of IBM; and
b. any breach of its obligations implied by Section 12 of the Sale of Goods Act 1979 or
Section 2 of the Supply of Goods and Services Act 1982, or any statutory
modification or re-enactment of either such Section.
2. IBM will accept unlimited liability, subject always to the Items for Which IBM is Not
Liable below, for physical damage to your tangible property resulting from the negligence
of IBM.

E-12  Uzivatelska prirucka k projektoru IBM C400 PROJECTOR



3. IBM’s entire liability for actual damages for any one Default will not in any event, except
as provided in items 1 and 2 above, exceed the greater of 1) Pounds Sterling 75,000, or 2)
125% of the total purchase price payable or the charges for the Machine directly relating
to the Default.

These limits also apply to IBM’s suppliers and resellers. They state the maximum for which
IBM and such suppliers and resellers are collectively responsible.

Items for Which IBM is Not Liable

Save with respect to any liability referred to in item 1 above, under no circumstances is IBM
or any of its suppliers or resellers liable for any of the following, even if IBM or they were
informed of the possibility of such losses:

1. loss of, or damage to, data;

2. special, indirect, or consequential loss; or

3. loss of profits, business, revenue, goodwill, or anticipated savings.

Part 3 - Warranty Information

This Part 3 provides information regarding the warranty applicable to your Machine,
including the warranty period and type of warranty service IBM provides.

Warranty Period

The warranty period may vary by country or region and is specified in the table below.
NOTE: "Region” means either Hong Kong or Macau Special Administrative Region of China.

C400 PROJECTOR

Country or Region of Purchase | Warranty Period Type of Warranty Service
Worldwide 3 years 7

C400 PROJECTOR LAMP

Country or Region of Purchase | Warranty Period Type of Warranty Service
Worldwide 3 months 7

A warranty period of 3 years on parts and 3 years on labor means that IBM provides warranty
service without charge for parts and labor during the 3 year warranty period.

A warranty period of 3 months on parts and 3 months on labor means that IBM provides
warranty service without charge for parts and labor during the 3 month warranty period.

Types of Warranty Service

If required, IBM provides repair or exchange service depending on the type of warranty
service specified for your Machine in the above table and as described below. Warranty
service may be provided by your reseller if approved by IBM to perform warranty service.
Scheduling of service will depend upon the time of your call and is subject to parts
availability. Service levels are response time objectives and are not guaranteed. The specified
level of warranty service may not be available in all worldwide locations, additional charges
may apply outside IBM’s normal service area, contact your local IBM representative or your
reseller for country and location specific information.

1. Customer Replaceable Unit ("CRU") Service
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IBM provides replacement CRUs to you for you to install. CRU information and
replacement instructions are shipped with your Machine and are available from IBM at
any time on your request. Installation of Tier 1 CRUs is your responsibility. If IBM
installs a Tier 1 CRU at your request, you will be charged for the installation. You may
install a Tier 2 CRU yourself or request IBM to install it, at no additional charge, under
the type of warranty service designated for your Machine. IBM specifies in the materials
shipped with a replacement CRU whether a defective CRU must be returned to IBM.
When return is required, 1) return instructions and a container are shipped with the
replacement CRU, and 2) you may be charged for the replacement CRU if IBM does not
receive the defective CRU within 30 days of your receipt of the replacement.

2. On-site Service

IBM or your reseller will either repair or exchange the failing Machine at your location
and verify its operation. You must provide suitable working area to allow disassembly and
reassembly of the IBM Machine. The area must be clean, well lit and suitable for the
purpose. For some Machines, certain repairs may require sending the Machine to an IBM
service center.

3. Courier or Depot Service *

You will disconnect the failing Machine for collection arranged by IBM. IBM will
provide you with a shipping container for you to return your Machine to a designated
service center. A courier will pick up your Machine and deliver it to the designated
service center. Following its repair or exchange, IBM will arrange the return delivery of
the Machine to your location. You are responsible for its installation and verification.

4. Customer Carry-In or Mail-In Service
You will deliver or mail as IBM specifies (prepaid unless IBM specifies otherwise) the
failing Machine suitably packaged to a location IBM designates. After IBM has repaired
or exchanged the Machine, IBM will make it available for your collection or, for Mail-in
Service, IBM will return it to you at IBM’s expense, unless IBM specifies otherwise. You
are responsible for the subsequent installation and verification of the Machine.

5. CRU and On-site Service
This type of Warranty Service is a combination of Type 1 and Type 2 (see above).

6. CRU and Courier or Depot Service
This type of Warranty Service is a combination of Type 1 and Type 3 (see above).

7. CRU and Customer Carry-In or Mail-In Service
This type of Warranty Service is a combination of Type 1 and Type 4 (see above).

When a 5, 6 or 7 type of warranty service is listed, IBM will determine which type of
warranty service is appropriate for the repair.

* This type of service is called ThinkPad EasyServ or EasyServ in some countries. The IBM
Machine Warranty worldwide web site at
http://www.ibm.com/servers/support/machine_warranties/ provides a worldwide overview of
IBM’s Limited Warranty for Machines, a Glossary of IBM definitions, Frequently Asked
Questions (FAQs) and Support by Product (Machine) with links to Product Support pages.
The IBM Statement of Limited Warranty is also available on this site in 29 languages.
To obtain warranty service contact IBM or your IBM reseller. In Canada or the United States,
call 1-800-IBM-SERV (426-7378). In Canada or the United States, call 1-800-IBM-SERV
(426-7378). For other countries, see the telephone numbers below.

Phone numbers are subject to change without notice. For the latest phone number list, go to
http://www.ibm.com/pc/support and click Support Phone List.
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Country or Region

Telephone Number

Country or Region

Telephone Number

Africa +44 (0) 1475 555 055 Japan Desktop: 0120-887-870
e Overseas calls:
81-46-266-1084
ThinkPad:
0120-887-874
* Overseas calls:
81-46-266-1084
IntelliStation and
xSeries:
81-46-266-1358
PC Software:
0120-558-695
e Overseas calls:
81-44-200-8666
Argentina 0800-666-0011 Luxembourg 298-977-5063
Australia 131-426 Malaysia (60) 3-7727-7800
Austria 01-24592-5901 Mexico 001-866-434-2080
Bolivia 0800-0189 Middle East +44 (0) 1475 555 055
Belgium Dutch: 02-210 9820 Netherlands 020-514 5770
French: 02-210 9800
Brazil 55-11-3889-8986 New Zealand 0800-446-149
Canada English: Nicaragua 255-6658
1-800-565-3344
French: 1-800-565-3344
In Toronto:
416-383-3344
Chile 800-224-488 Norway 66 81 11 00
China 800-810-1818 Panama 206-6047
China (Hong Kong and | Home PC: Peru 0-800-50-866
S.AR)) 852-2825-7799
Commercial PC:
852-8205-0333
Colombia 980-912-3021 Philippines (63) 2-995-2225
Costa Rica 284-3911 Portugal 21-892-7147
Denmark 4520 82 00 Russia 095-940-2000
Dominican Republic 566-4755 Singapore (65) 1-800-840-9911
or 566-5161 ext. 8201
Toll Free within the
Dominican Republic:
1-200-1929
Ecuador 1-800-426911 (option | Spain 91-714-7983
#4)
El Salvador 250-5696 Sweden 08-477 4420
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Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Finland 09-459 69 60 Switzerland 058-333-0900
France 02 38557450 Taiwan 886-2-8723-9799
Germany 07032-1549 201 Thailand (66) 2-273-4000
Guatemala 335-8490 Turkey 00-800-446-32-041
Honduras Tegucigalpa & Sand United Kingdom 0-1475-555 055
Pedro Sula: 232-4222
San Pedro Sula:
552-2234
India 1600-44-6666 United States 1-800-IBM-SERV
(1-800-426-7378)
Indonesia (62) 21-523-8535 Uruguay 000-411-005-6649
Ireland 01-815-9202 Venezuela 0-800-100-2011
Italy 01-815-9202 Vietnam Ho Chi Minh: (84)
8-829-5160
Hanoi: (84) 4-843-6675

E-16 Uzivatelskd piirucka k projektoru IBM C400 PROJECTOR




Dodatek F. Notices

Spole¢nost IBM nemusi ve vsech zemich nabizet produkty, sluzby a funkce popsané v tomto
dokumentu. Informace o produktech a sluzbach, které jsou momentalné¢ ve vasi zemi
dostupné, miizete ziskat od zastupce spolenosti IBM pro vasi oblast. Zadny z odkazi na
produkty, programové vybaveni nebo sluzby neni zamyslen jako tvrzeni, ze lze pouzit pouze
tyto produkty, programové vybaveni nebo sluzby spolecnosti IBM. Jako nahrada mohou byt
pouzity libovolné funkéné ekvivalentni produkty, programové vybaveni nebo sluzby, které
neporusuji zadné intelektudlni vlastnické pravo spole¢nosti IBM. Uzivatel je vSak
zodpoveédny za posouzeni a oveieni ¢innosti kazdého produktu, programu nebo sluzby, které
neposkytuje spolecnost IBM.

Spole¢nost IBM muze mit patenty nebo podané zadosti o patent, které zahrnuji predmét
tohoto dokumentu. Vlastnictvi tohoto dokumentu vam nedava zadna prava k témto patentiim.
Pisemné zadosti o licenci muzete posilat na adresu:

IBM Director of Licensing

IBM Corporation

North Castle Drive

Armonk, NY 10504-1785

U.S.A.

INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES CORPORATION PROVIDES THIS
PUBLICATION “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. Some jurisdictions do not allow disclaimer of express or implied warranties in
certain transactions, therefore, this statement may not apply to you.

Tato publikace mize obsahovat technické nepiesnosti nebo typografické chyby. Informace
zde uvedené jsou pravideln¢ aktualizovany a v pristich vydanich této publikace jiz budou
tyto zmény zahrnuty. Spole¢nost IBM ma pravo kdykoliv bez upozornéni zdokonalovat nebo
meénit produkty a programy popsané v této publikaci.

Produkty popsané v tomto dokumentu nejsou uréeny pro pouziti v implantatech nebo jinych
aplikacich pro podporu Zivota, kde by selhani mohlo zptsobit iraz nebo usmrceni osob. Udaje
obsazené v tomto dokumentu neovliviiuji a nemeéni specifikace produktti IBM a zaruky na
ne. Nic v tomto dokumentu nevyjadiuje vyslovné nebo odvozené licence nebo odskodnéni
podle prav na dusevni vlastnictvi IBM nebo tietich stran. VSechny informace v tomto
dokumentu byly ziskany ve specifickych prostredich a jsou presentovany jako priklady.
Vysledky ziskané v jinych prostiedich se mohou lisit.

Spole¢nost IBM muze, pokud to povazuje za vhodné, pouzivat nebo distribuovat libovolné
informace, které ji poskytnete, aniz by tim vznikl jakykoliv zavazek spole¢nosti IBM vici
vam.

Any references in this publication to non-IBM Web sites are provided for convenience only
and do not in any manner serve as an endorsement of those Web sites. The materials at those
Web sites are not part of the materials for this IBM product, and use of those Web sites is at
your own risk.

Vsechny informace o provozu byly urceny v fizeném prostredi. Therefore, the result
obtained in other operating environments may vary significantly. Some measurements may
have been made on development-level systems and there is no guarantee that these
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measurements will be the same on generally available systems. Néktera méfeni byla
odhadnuta extrapolaci. Skutec¢né vysledky se mohou lisit. Users of this document should
verify the applicable data for their specific environment.

Trademarks

The following terms are trademarks of International Business Machines Corporation in the
United States, other countries, or both:

IBM

Logo IBM

ThinkPad

Microsoft and Windows are trademarks of Microsoft Corporation in the United States, other
countries, or both.

Other company, product, or service names may be trademarks or service marks of others.

Upozornéni na elektronické vyzarovani
IBM C400 PROJECTOR

Prohlaseni o shodé s FCC (Federal Communications Commission)

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

* Consult an IBM authorized dealer or service representative for help.

Properly shielded and grounded cables and connectors must be used in order to meet FCC
emission limits. Proper cables and connectors are available from IBM authorized dealers.
Spolecnost IBM nezodpovida za ruseni rozhlasu ani televize zplisobené pouzitim jinych
kabelti a konektorti nez se doporucuje nebo neopravnénymi zménami ¢i modifikacemi tohoto
zafizeni. Neopravnéné zmény nebo modifikace by mohly zbavit uzivatele prava pouzivat toto
zafizeni.

Toto zafizeni je v souladu se smérnicemi FCC, ¢ast 15. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible party:
International Business Machines Corporation
New Orchard Road
Armonk, NY 10504
Telephone: 1-919-543-2193
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Tested To Comply
C With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Industry Canada Class B emission compliance statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis de conformite a la reglementation d’Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
Deutsche EMV-Direktive (electromagnetische Vertraglichkeit)
Zulassungbescheinigunglaut dem Deutschen Gesetz tiber die elektromagnetische
Vertraglichkeit von Geraten (EMVG) vom 30. August 1995 (bzw. der EMC EG Richtlinie
89/336):

Dieses Gerit ist berechtigt in Ubereinstimmungmit dem Deutschen EMVG das
EG-Konformitétszeichen - CE - zu fithren. Verantwortlich fiir die Konformitétserklarung nach
Paragraph 5 des EMVG ist die:

IBM Deutschland Informationssysteme GmbH, 70548 Stuttgart.

Informationen in Hinsicht EMVG Paragraph 3 Abs. (2) 2:

Das Gertét erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024:1998 und EN 55022:1998 Klasse B.

EN 55022 Hinweis:

“Wird dieses Gerét in einer industriellen Umgebung betrieben (wie in EN 55022:B
festgetlegt), dann kann es dabei eventuell gestort werden. In solch einem FA11 ist der
Abstand bzw. die Abschirmungzu der industriellen Stérquelle zu vergrofern.”

Anmerkung:

Um die Einhaltung des EMVG sicherzustellen sind die Geréte, wie in den IBM Handbiichern
angegeben, zu installieren und zu betreiben.

European Union - emission directive

Tento vyrobek odpovida pozadavkim na ochranu podle smérnice Evropského spolecenstvi
¢islo 89/336/ECC o sblizeni zakont ¢lenskych zemi tykajicich se elektromagnetické
kompatibility.

IBM can not accept responsibility for any failure to satisfy the protection requirements
resulting from a non-recommended modification of the product, including the fitting of
non-IBM option cards.

This product has been tested and found to comply with the limits for Class B Information
Technology Equipment according to European Standard EN 55022. The limits for Class B
equipment were derived for typical residential environments to provide reasonable protection
against interference with licensed communication devices.
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Union Européenne - Directive Conformité électromagnétique

Ce produit est conforme aux exigences de protection de la Directive 89/336/EEC du Conseil
de I’UE sur le rapprochement des lois des Etats membres en matiere de compatibilité
¢lectromagnétique.

IBM ne peut accepter aucune responsabilité pour le manquement aux exigences de protection
résultant d’une modification non recommandée du produit, y compris I’installation de cartes
autres que les cartes IBM.

Ce produit a été testé et il satisfait les conditions de I’équipement informatique de Classe B
en vertu de Standard européen EN 55022. Les conditions pour I’équipement de Classe B ont
été définies en fonction d’un contexte résidentiel ordinaire afin de fournir une protection
raisonnable contre I’interférence d’appareils de communication autorisés.

Unione Europea - Directiva EMC (Conformidad électromagnética)

Este producto satisface los requisitos de proteccion del Consejo de la UE, Directiva
89/336/CEE en lo que a la legislatura de los Estados Miembros sobre compatibilidad
electromagnética se refiere.

IBM no puede aceptar responsabilidad alguna si este producto deja de satisfacer dichos
requisitos de proteccion como resultado de una modificacion no recomendada del producto,
incluyendo el ajuste de tarjetas de opcion que no sean IBM.

Este producto ha sido probado y satisface los limites para Equipos Informaticos Clase B de
conformidad con el Estandar Europeo EN 55022. Los limites para los equipos de Clase B se
han establecido para entornos residenciales tipicos a fin de proporcionar una proteccion
razonable contra las interferencias con dispositivos de comunicacion licenciados.

Union Europea - Normativa EMC

Questo prodotto ¢ conforme alle normative di protezione ai sensi della Direttiva del Consiglio
dell’Unione Europea 89/336/CEE sull’armonizzazione legislativa degli stati membri in
materia di compatibilita elettromagnetica.

IBM non accetta responsabilita alcuna per la mancata conformita alle normative di protezione
dovuta a modifiche non consigliate al prodotto, compresa 1’installazione di schede e
componenti di marca diversa da IBM.

Le prove effettuate sul presente prodotto hanno accertato che esso rientra nei limiti stabiliti
per le le apparecchiature di informatica Classe B ai sensi del Norma Europea EN 55022.

I limiti delle apparecchiature della Classe B sono stati stabiliti al fine di fornire ragionevole
protezione da interferenze mediante dispositivi di comunicazione in concessione in ambienti
residenziali tipici.
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Japanese statement of compliance for products less than or equal to 20 A per phase
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